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UVOZ OROŽJA V MEKSIKO.
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VILLA SVARI ŠPANCE NAJ ZAPUSTIJO TORREON

PREDNO PRIDE ON. DIAZOV POSLANEC USMRČEN

CARRANZA MISLI ZASESTI PRESTOL ŠE TA MESEC.

Washington, 3. februarja. —

.Predsednik Wilson je Oklenil do -

goliti 'UVOZ orožja v Meksiko na

podlagi kongresne resolucije z

leta 1912. S tem dovoljenjem bilo

bi Huertaju in vstašem omogoče¬

no naročevati orožje in streljivo v

.ot,Y^ Združenih državah,

tmšto^ p Predsednik je sklenil dovoliti

lU ;l1 ' Pa. 1Uvoz orožja in strelj iva vsled te-

Mcd’ Pl' gai ker dobiva Huerta orožje iz

m,.nslt fr'Evrope, ustaši so pa navezani na'lDht
“0, h

ht °n, h! uvoz edino iz Združenih držav, in

Pa' j so zamogli dobivati orožje in raz¬

no: treljivo le potom tihotapstva,

rank Limb. Zastopniki ustašev v Washing-

ton so se izrekli, da je konec voj¬

skovanja blizu, 'ker bodo dobili
'■Hnwoo4, o

Poje, Biti«v
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ley, Ohio,
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frontenac,

nas City,
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ustaši sedaj lahko dovolj sredstev

|za energični nastop proti Huerta¬

ju in njegovi -vojski.

Venustiano Carranza vodja vse -

ga ustaškega gibanja je izdal pro-

iklamacijo, v kateri se je izrazil,

da bo prihodnja seja ustaških vod¬

jev dne 19. februarja v mestu

Meksiko. Predsednik Huerta je

bolj poparjen kot je bil kedaj po¬

prej. On zahaja zvečer redno v

Bach-ovo kavarno. S prvega je

lahko jedel in je le malo pil; za¬

dnje dni pa skoro nič ne je, pije

pa veliko močnih pijač. Iz tega se

sklepa, da je obupan.

Juarez, 3. februarja. — Gene -

ral Francisco Villa je izdal svari¬

lo, da se naj vsi Španjci vmakne -

jo iz Torreona, ker bo vse posekal

kar jih pride pod meč njegovih

ustašev, zato ker držijo s Huerto-

vo vlado.

Francisco I. Guzman, poslanik

Felix Diaza, je bil Ustreljen na

povelje Francisco Villa-ta na dvo¬

rišču hiše, kjer stanuje Villa. Guz¬

man je prišel nagovarjati Villa-ta,

da naj se izneveri ustaškem gene¬

ralu Carranza, in naj nakloni svo¬

jo moč ustašu Diaz-u. .

I POSLANSKA ZBORNICA

NAKLONJENA AZIJATOM.
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AVashington, 3. februarja. —

Popravek priseljeniške predloge

poslanca Raeker, kateri jeb il to¬

liko naperjen proti Azijatom, da

bi jim prepovedal vstop v Zdru¬

žene države, je bil zavržen v po-

tlncr, Mata jslanski zbornici s 182 proti 6 gla-

^ iilJlsovi.

I Tudi Oayes - Lenrootov popra¬

vek priseljeniške predloge, ki bi

(prepovedoval vstop v Združene

[države vsem istim Azijatom in

[Afrikanom, katerim je sedaj ,po

[kaki obstoječi ali bo pozneje po

fkalki novejši pogodbi dovoljen

[vstop, je propadel.

Ravno tako ni prodrl v poslan-

[ski zbornici predlog poslartca Gold

fogle, da bi se iz Burnett-ove pri¬

seljeniške predloge zbrisal isti del,

J'ki je naperjen proti nešolanim.

V

RAZMOTRIVAJO O PRO -

; STIH URAH DELAVSTVA.

j AVashington, 3. februarja. —

[Zvezna komisija, ki se bavi z in-

[dustrijelnimi vprašanji, ki se ti-

[čejo delavstva, je raizmotrivala vo¬

zel ‘kako bi se izobrazilo delavca

in kaj naj bi se naredilo, da de¬

lavec porabi svoj prosti čas v ve¬

čjo korist za sebe.

'Sedanja navada delavstva, da se

naslanja v prostih urah po salu

mih in v nizkotnih gledališčih

premikalnimi slikami je bila gra¬

jana in sklenilo se je delovati na

to, da se odpravi.
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NOVA LESTVICA STOPI

V MOČ ZA EKSPRESNE

DRUŽBE.

f ‘New York. 2. februarja. —

[vsled ukaza Interstate Commerce

[Commission (medržavne trgovin¬

ske komisije) je stopila z današ -

Jim dnem nova lestvica za eks -

Presne pošiljatve v polnomoč. Le¬

dvica je 15 odstotkov nižja kot

Je bila prešnja. '

United States Expres« kompani-

Ja v Batavia, N. Y. je zaprla svoj

/ tukajšni urad, ker ne more tekmo¬

vati s paketno pošto.

Adams Express kompanija je

tudi zaprla urad v Canandaigua,

•N- Y., in nj en pr0met bo osferbo-

yala American Ekspress kompani¬

ja.

Tem dolgoletnim ljudskim ropar

Jem že zvoni k pogrebu.

KITAJSKE KRONO-

VINE BODO ZGUBILE

DEŽELNE ZBORE.

Peking, Kitajsko, 3. februarja.

Predsednik Kitajske bo v kratkem

objavil mandat s ‘katerim "bodo

odpravljeni deželni zbori po vsi

ljudovladi. Deželni zbori so ob -

stojali po številu prebivalstva iz

50 do 100 poslancev. Vpeljala

jih je republikanska vlada.

TRIJE UMIRAJO

RADI ŽENSKE.

AVilliamson, AV. Va., 3. febru¬

arja. — Martin Prater in njego¬

va dva sina umirajo v bolnišnici v

IIurley, Va., kamor so bili sprav¬

ljeni od vsled smrtnih poškodb od

strelov.

Vzrok žaloigre je, ker je prišel

Ilarrvey, sin Martin Prater-ja

domu z neko žensko, katere oče

ni mogel videti. Vnel se je prepir

in Harrvey je vstrelil očeta in

brata. Ko je ležal 'brat smrtno

ranjen na tleh, potegnil je revol¬

ver in ranil je Harrvey-a smrtno.

2 LETNI DEČKO POSLAN

S PAKETNO POŠTO.

AVellington, Kan., 3. februarja.

Mrs. E. II. Staley je dobila danes

svojega dveletnega vnuka po pa¬

ketni pošti ud njene stare matere

iz Stratford, Okla*., kjelr je bil

fantiček na obisku. Otrok je imel

listek obešen za trak okoli vratu,

ki je kazal, da je stalo 18 centov

poslati fantka po paketni pošti.

Vozil se je s postiljonam 25 milj

do železnice in z železnico se je

vozil v poštnem vozu ter je lun-

čal in se zabaval s poštnimi usluž¬

benci. Dospel je na cilj v dobrem

stanu.

EDEN SEBERVILLSKIH

MORILCEV POBEGNIL.

Houghton, Mich., 3. februarja.

Sodnik Flanningan preseduje pri

obravnavi, pri kateri bodo zašli -

šani deputiji, 'ki so vstrelili dva

Hrvata na Seberville meseca av¬

gusta 1. 1.

Sodnik O Brien je daleč v sorod

stvu z enim obdolženih gunrne -

nov in zato ga nadomesbuje Flan¬

ningan.

Deputi Thomas Raleigh, kateri

je bil pod $10,000. — varščino radi

obdolženja umora, je pobegnil.

Da je vpletena pri tem begu skriv

ua pomoč je skoraj gotovo. Šerif

Cruse je mnenja, da je Raleigh

pobegnil predzadnjo sredo s po¬

bočnim vlakom v Chicago.

Tri porotniki so priznali, da so

člani zloglasne Citizens Alliance.

'Washington, 3. februarja. —

Kongresni odbor bo pričel s prei¬

skavo stavbarskih pritožb v po -

nedelj ek. Preiskava se bo začela

na Hancock, Mich. V komisiji bo¬

do poslanci Taylor, Hovvell in

Casey. Poslanca Switzer in Ha -

milton se pridružita komisiji po¬

zneje.

TRI RUDARJI MRTVI

V JAMSKI NESREČI.

Hibbing, Minn., 3. februarja.

Trije rudarji so bili usmrčeni v ne

sreči, ki se je pripetila v North

Una rudniku, kateri spada Oliver

Iron Mining kompaniji. Rudarji

je zesulo in zaposlili so takoj de¬

lavce, kateri so izkopavali žrtve.

Vbit je bil Steve Brovvn, kep-

ten, 22 let star in George Setinič,

25 let star, rodom iz Avstrije.

Tretja žrtev je tudi Avstrijec, ko-

jega ime pa ob tem času še ni zna-

Nesrečni so bili v jami, kjer so

skušali odstreljiti del stropa.

Predno so drugi delavci zažgali

strel, šli so imenovani v prostor,

ki je bil namenjen za razstrelbo,

da bi zaprli več “čut” za rudo.

Med tem časom se je plast vtrga-

la in zasula jih je zemlja in le-

sovje.

*

PREMOGARJI HOČEJO

VIŠJO MEZDO.

Indianapolis, Ind., 3. februarja.

Odbor za plačilno lestvico unije

United Mine Workers of Ameri¬

ca, ki je v konvenciji tukaj, je

predložil konvenciji, da se zviša

plača za 5 centov pri toni maj-

nanga premoga, ter da se zviša

plača za vse mrtvo delo, za delo od

jarda, in za dnine 10 procentov.

Ta načrt bo temelj na katerem

se bo pogajalo z delodajalci v

Philadelphia, Pa., kjer se snide¬

jo odbor in delodajalci 10. t. m.

Poročilo odbora tudi predlaga,

da naj bi se ves premog tehtal pre¬

dno se preseje, da se upelje za vse

delavce enako dolgi delavni čas

m da se vpelje plačilna lestvica

za vse zunanje in notranje de¬

lavce.

AVTOMOBILIST ODPELJE

DEKLETI.

Ropar deklet povozi policaja in

ubeži vzlic toče svinčenk. “Div¬

ji Zapad” je v primeri z New

Yorkom krotek.

New York, 2. februarja. — Me -

sto New York je metropola za-

padne poloble sveta, drugo naj -

večje mesto na zemlji, dozdevno

središče umetnosti, učenjakov, go¬

spode, prosvete in bogastva, ven -

dar je nočna civilizacija New Yor-

ka v primeri z “Divjim Zapadom”

daleč zadaj.

Ne dolgo tega 'divjal je ponoči

velik črni avtomobil po 8 th Ave.

V njem ste bili 'dve 'dekleti in ste

klicali na pomoč. Nek policaj je

slišal 'klice in je stopil na pot av -

tomobila ter je mahal z rokama

da bi ga svtavil. Šofer je zapeljal

z vso močjo avtomobil tako, da bi

povozil policaja. Zbil ga je v že¬

lezni steber, tako, da je zadobil

policaj težke poškodbe. Streljal

je za atvomobilom, a zamanj.

Policaj na drugem voglu je sli¬

šal strel in postavil se je avtomo¬

bilu v pot. Tudi tega policaja je

skušal šofer povoziti: vendar je

bil policaj toliko gibčen, da se je

vrnaknil, in da je skočil na stopalo

dirjajočega avtomobila. Šofer je

ostro zasukal avtomobil, tako da

je policaj padel raz njega Tudi

ta je vstrelil dvakrat v kavčugaste

okove koles, 'da bi jih prestrelil

in vstavil avtomobil, a ni zadel.

Več drugih policajev je streljalo

v kavčugaste okove avtomobila,

a avtomobil se je zgubil v noči v

gosposko St. Nicholas ave in je

odpeljal dve žrtvi v tajni belosu -

ienjski brlog, ..

PREDSEDNIK REPUBLIKE

PERU VJEČEN.

NARAVNI PLIN NAJDEN

V CLEVELAND. O.

Cleveland, O., 2. februarja. —

Na posestvu Stadler-ja na robu me

sta se je našel studenec naravnega

plina, ki se ceni na $2,000,000. —

Delavci vrtajo na drugih prosto¬

rih Stadlerjevega posestva, da naj¬

dejo več virov naravnega plina.

Cene posestev v okolici so se po¬

dvojile, ker so ljudje mnenja, da

je v zemlji bogato polje naravne -

ga plina. Stadler je prodal prvi

vir plina East Ohio Gas Co. za

$20,000. na mesec.

ŠPANCI POBIJEJO

STOTINE MUROV.

Tetuan, Maroko, 2. februarja.

Južno od tega mesteca je padlo

stotine Murov v hudi bitki s špan¬

skimi vojaki. Španci so zgubili 4

oficirje in 22 mOž mrtvih in 4

oficirje ter 116 mož ranjenih.

Muri so zasedli močno pozicijo

v skalovju. Bitka je trajala ves

dan in Muri so se držali trdovrat

no. Končno so se umaknili gostim

strelom Špancev in so pustili za

seboj mnogo mrtvih in ranjenih.

MORJE ZAHTEVA

29 ŽRTEV.

London, 2. februarja. — Ostan¬

ki nemške ladje Kera, katera so

našli ob obrežju korniškem, sve -

doči, da je 19 njenih mornarjev

vtonilo. Razbit je tudi morski vlak

Fleetwood, ki je imel 10 mornar -

jev, kateri so šli tudi v globočino

morja.

Iz ladje Kera je bilo rešenih le

5 mož. Povedali so, da je val splo-

■vel vse mornarje s krova v morje,

vendar pet rešenih je s težkočo

splavalo nazaj in so se pripeli za

jambore dokler ni prišla rešitev

na žvižg piščali.

ČIKAGOČANKE HOČEJO

VOLITI V MESTNI ZASTOP.

Chicago, 3. februarja. — Čikaš-

ko ženstvo se je 'danes prvič vpisa¬

lo za volitve v mestni zastop, ki

se bode vršil spomladi.

Sklepa se, da se bo vpisalo v

Chicagi za volitev do četrt milijo¬

na ženskih volilk, in da ho večina

teh glasovala za temperenčne kan¬

didate.

RYAN HOČE BITI GUVER¬

NER PENNSYLVANIJE.

Philadelphia, Pa., 2. februarja.

Michael J. Ryan, mestni solicitor

v Philadelphia, je proglasil svojo

kandidaturo za guvernerja za dr¬

žavo Pennsylvania na demokrat¬

skem tiketu.

Rojaki, pripravite se za volilno

borbo in volite delavsko stranko.

ŽENSTVO SE VPRE RADI

RAZKLANIH KIKEL.

Budapest, 1. februarja. — Žen -

stvo ;ki je bilo povabljeno na ofi

cirsfci bal, se ni odzvalo vabilu,

ker je bila prepovedana vdeležba

z novodobnimi preklanimi kikla-

mi. Štrajk je bil tako vspešen, da

ni bilo plesa na veselici, ker je

bilo oficirjem tudi dovoljeno ple¬

sati le z damami.

NAGRADA $300.000. —

ZA POLET OKOLI ZEMLJE.

San Francisco, Cal., 2. februar¬

ja. — Odbor Panama - Pacific

mednarodne razstave je razpisal

nagrado $300,000. — onemu, ki

bo poletel najprvo okoli zemlje.

Zrakoplovec more zleteti mese -

ca maja 1915 iz zaliva San Fran¬

cisco in sicer proti vzhodu. Polet

mora biti dovršen v treh mesecih.

Daljava znaša okoli zemlje 22,000

milj.

Vstaši vjamejo Billinghursta in

umorijo ministrskega predsed¬

nika Varela. Predsednikov na¬

men znižati stroške je kriv pre-

kucije.

Lima Peru, 4. februarja— Vo¬

jaški ustaši so vječili predsednika

republike Peru, Guillermo Bil-

linghurst, Vstaši so napadli pala¬

čo danes zjutraj pod poveljem o-

bersta Benavides nepričakovano,

in v bitki so usmrtili ministerske-

ga predsednika in bojnega mini¬

stra generala Eurique Valera.

Prejšnji revolucijonarni vodja

Dr. Augusta Duraud je zasedel

predsedniško palačo in bo organi¬

ziral novo vlado.

Napad na predsednikovo pala¬

čo se je začel kmaln po štiri uri

zjutraj. Tisoče prebivalcev mesta

Lima je drlo na ulice ko so zasli¬

šali streljanje. V mestu je vladala

zmešnjava in vse trgovine so bile

ves dan zaprte.

Revolucija v republiki Peru se

je pričela, ker je predsednik zni¬

žal plače uradništvu, in Iker je

mnogo uradov zaprl. Uradništvo

je bilo s tem nezadovoljno in je

povzročilo vstajo.

PREDSEDNIK NE USLISI

ZASTOPNIC SUFRAGETK.

VENDAR JE PA GLOBOKO GINJEN VSLED GOVOROV

ŽENSK. VODITELJICA HOČE LE PRAVICE. PREDSED¬

NIK SE DRŽI SKLEPA DEMOKRATSKE KONVENCIJE.

DELAVKA WINSLOV GA NAJBOLJ ZBODE.

VOJSKA Z JAPONSKO

ZOPET V JAVNOSTI

Washington, 31. januarja. —

Razni ameriški diplomati se zopet

tresejo pred Japonsko. Tajnik

Bryan je pa mnenja, da ni takoj¬

šne nevarnosti od strani Japonske

radi kalifornijske postave glede

inozemecv, vendar je pa po Bryan

oveni nazoru zahteva, da se dovoli

narodom iz Jutrovih dežel pristop

v Združene države, Kanado, Av¬

stralijo, Novo Zelandijo in Južno

Afriko, največja kriza vse zgodo¬

vine človeštva.

“Snidenje človeških plemen na

ohalih Tihega velemorja, ni le vpra

šanje katero mora rešiti Califor -

nija,” je djal Bryan, “ampak je

svetovno vprašanje. Japonska se

čuti onečasteno radi californijske

postave, in postava ni bila potreb¬

na ob tem času, zato ker je di ¬

plomacija zdrževala priseljenje

Japoncev. Californijsko postavo je

treba tako vblažiti, da bodo prešle

pravice čez imigrante zopet v ¥a-

shington; vendar naj paWashing-

ton napravi zakon, ki bo tako

vpliven zoper Orijentalce kot je

californijska postava. Vsekakor

se mora pa pri sestavi tacega za¬

kona tako delati, da zakon ne bo

brezpotrebno žalil tako napredne¬

ga in ponosnega naroda kakor so

Japonci.”

“Jaz bi predlagal, da naj bi

azijatsko naseljeniško vprašanje

rešile skupno vlade Združenih dr¬

žav, Kanade, Avstralije, Južne Af¬

rike, Nove Zelandije in iste vlade

špansko - amerikanskih narodov,

ki bi hotele pristopiti tej zvezi. Le

na ta način se bo preložilo z voj -

no med Združenimi državami in

Japonsko, katera je pa končno ne¬

izogibna.” Tako je modroval zvez¬

ni tajnik zunanjih zadev, Vdiham

Jemings Bryan, in priznati se mo¬

ra, da je Bryan moder diplomat.

ČEVLJARJI V ST. PAUL

STAVKAJO.

St. Paul, Minn., 3. februarja. —

Okoli 300 čevljarjev, ki spadajo

k uniji United Shoe AVorkers, us¬

lužbenci Gotzian Shoe Co v St.

Paul, je zastavkalo danes, ker je

bilo šest njih Vodij odpuščenih.

Tvornica je stala nekaj tednov ra¬

di popravljanja in delanja inven -

tarja. Čevljarji bili so za ta čas

odpuščeni. Ko so se vrnili na de¬

lo so vodje delavcev ugovarjali, da

bi tvrdka še v naprej rabila unij-

ski znak iz razloga, ker so delav¬

ci 'brez zaslužka, inventar in popra

vila so pa delali neunijci. Tovar¬

na zopet stoji.

Washington, 2. februarja —

Delegacija sufragetk, ki je bila

danes v Beli hiši pri predsedniku

Wiison, ni dosegla svojega cilja.

Predsednik se je držal svojega

sklepa, da ne more, 'kot vodja svo¬

je stranke, delovati za nobeno za-

konodajstvo, katero ni odobrila

konvencija demokratske stranke.

'Od ustoličenja predsednika Wil-

son je nudil današnji sufragetski

pohod najbolj presunljivo sliko v

AVashington. Štiri sto delavk, na

čelu njim godba, je korakalo z vi¬

hrajočimi zastavami po glavnem

mestu republike iz njih glavnega

stana pred Belo hišo. Tu se je v-

stavila kolona junakinj za žensko

volilno pravico, in odbor, 25 žensk

na čelu njim Mrs Evans, članica

Massachusetts trades women’s lea

gue, je vstopila v predsednikov u-

rad. Predsednik je slišal šest go¬

vorov za žensko volilno pravico

iz ženskih ust.

Predsednik je odgovoril, da je

napravil ženski 'komitej globok

utis nanj; vendar pa ne sme on,

kot vodja svoje stranke, govoriti

o nobenem zakonodaj stvu, ki ni

bil sprejet na demokratski kon -

venciji v Baltimore, kjer je bil

on izbran za predsedniškega kan-

■ didata. In. ljudstvo, je. potrdjlo

program te konvencije s tem, da

je izvolilo njega predsednikom.

Mrs. Evans ga je prekinila med

govorom, češ, “ko sem vas sliša¬

la v Sea Girt ko ste streljali za

glasove, ste govorili tudi o ženski

volilni pravici.”

“Jaz nisem streljal za glasovi,

jaz sem iskal glasove, vendar pa

nisem nič določenega obljubil”,

je odgovoril predsednik.

“Vsekakor, gospod predsednik,

ženstvo je verjelo, da ste vi naklo¬

njeni naši stvari, in ženstvo si je

obrabilo nohte, da ste bili vi iz¬

voljeni. Ali ne moremo upati? Ali

nečete vi govoriti vaši stranki? Vi

imate moč. Mi ne zahtevamo ne¬

kaj nemogočega, mi zahtevamo

pravice,” je posegla vmes Mrs.

Evans.

“Jaz zalmorem raztolmačiti le

moje sedanje stališče, in tega se

moram držati” je začel predsed¬

nik, a Mrs Evans ga je zopet pre¬

kinila, češ, da je 400 žensk pred

Belo hišo v mrazu.

Predsednik je naročil, da naj

vstopijo, in ko so šle mimo njega

je segel vsaki v roko.

Gospodična Rose Winslow, de¬

lavka pennsylvanskih predilnic,

gane z njenim govorom predsed -

nika najbolj. Med govorom se je

tresla po vsem životu ko je nava¬

jala, da je ona ena izmed tisočev

ženstva, katera je dala svoje

zdravje za industrijo Amerike.

“Vi ste preveč pravični, go¬

spod predsednik” je govorila go¬

spodična Winslow, “če se ne za¬

vedate da mora ženstvo delati

za tako nizko plačo, da ne more

držati skup dušo in telo, in da

pridejo časi, ko si mora ženska

izbrati med reko in ulico. Mi ape¬

liramo na vaš čut pravice, da da -

ste ženstvu volilno' pravico.” Tu

je postala govornica tako nenvo -

zna, da ni morala več nadaljevati.

Končala je z besedami “jaz sem

tako nervozna, da ne morem na -

daljevati, kajti jaz ne govorim s

predsednikom vsaki dan.”

“Pa predsedniki so vsi ljudje”

je. odgovoril Wilson in vsi so se

smejali. Po kratkem posvetovanju

so ženske zapustile belo hišo.

SRBSKE ZAHTEVE

ZAGONETKA ZA PAPEŽA.

Rim, 31. januarja. — Papež

Pij je zopet v kalni vodi radi ev -

ropejske politike.

Srbija, koje ozemlje se je podvo¬

jilo vsled dveh balkanskih vojsk,

je poslala v Rim komisijo, da iz -

posluje z Vatikanom konkordat

ali pogodbo. Papež je naklonjen

Srbiji. Vendar je pb zopet tu

Habsburg na poti. Avstrija, ki je

najboljši prijatelj Vatikana, je sto¬

letni sovražnik Srbije, katero je

skušala zrušiti pri vsaki priliki.

Avstrija je imenovana od Vati¬

kana za nekakega patrona ali va¬

ruha čez rimske katoličane na

Balkanu. Protestirala je pri pape¬

žu (oh, da se ne boji nadnaravne

moči svetega očeta!), da bi se od¬

vzelo njej kaka moč in bi se dala

Srbiji potom konkordata. Papež

je tu v škripeah iz katerih bi ga

zamogel le čudež rešiti, a vrag je,

ker se čudeži ne godijo več.

VATIKAN PROTI

SPISOM UČENJAKA.

Rim, 31. januarja. — Vatikan

je prepovedal rimskim katoliča -

nom čitati, lastiti, si izposojevati

ali kupovati knjige slavnega bel¬

gijskega učenjaka in znanstveni -

ka Mavric Maeterlinka.

YAQUI INDIJANCI

MORIJO V MEKSIKI.

Douglas, Ariz., 2. februarja. —

Yaqui Indijanci so se zopet dvig -

nili v Meksiki in plenijo farmar-

ske hiše ter morijo ljudi. Pridru¬

žilo se jim je več Indijancev, ka¬

teri so bili preje v vristah vstašev.

$9,500.000 ZA VREDBO

REKE MISSISSIPPI.

Washington, 2. februarja. —

Kongresni odbor za reke in zalive

je odobril proračun, da se vpora-

bi $7,000.000. — za urejevanje

spodnjega in $2,500,000. — za

urejevanje gornjega dela veletoka

Mississippi, da se zboljša plov -

nost.

EN MILIJON ŠKODE

PO POŽARU.

Houston, Tex., 3. februarja. —

V Clinton, Tex., je vničil ogenj

15.000 do 20,000 zavojev bomba¬

ža. Škoda znaša okoli milijon do¬

larjev.

DOBER NASVET.

Brez dvoma date lahko dober

nasvet človeku, 'ki je ves izmučen,

ki nima apetita, 'ki ne spi dobro in

ki se počuti jako trudnega ob ju-

trah ko vstane. Vi mu svetujete

kaj naj' stori, da ne bo imel več

takega trubla. Vprašanje pa na¬

stane ako si znate sami doibro sve¬

tovati in se po takem svetu ravna

ti. Mi dvomimo. Da vam pomore-

mo iz zagate, vam priporočamo

Trinerjevo ameriško zdravilno

grenko vino, katero ima v vsih ta¬

kih slučajih zaželjen uspeh. Isto

izloči iz črev vse ostanke od hra¬

ne, ki se tam kisajo in povzročajo

grdo, rmenkasto polt, nemirni spa

nec in nas prikrajšuje pri našem

apetitu. Za bolezni v želodcu, je¬

trih in črevih je to vino zaneslji¬

vo zdravilo. V lekarnah. Jos Tri-

ner, 1333—1339 S. Ashland Ave.,

Chicago, 111. Revmatične in nev -

ralgične bolečine navadno hitro

prenehajo, če rabite Trinerjev Li-

niment. (Advr.)
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NOVE DOMOVINE.

DULUTH.

— Včeraj so bile vložene v dis-

triktnem sodišču tri tožbe vsled

poškodb. Tožbe so za poškodbe

is: so vložene po starem delavskem

i iškodninskem zakonu, zato ker

železnice, kot meddržavni deloda¬

jalci, niso podvržene novemu za-

i onu države Minnesote. Gust Kap-

sotes toži Great Northern železni¬

co za $20,000. — vsled poškodb

katere je zadobil 25. oktobra 1. 1

in Abel Laitinen toži za $10,550.

za poškodbe, katerih je tudi kriva

Greath Northern železnica, in so

bile prizadjane 28. septembra 1913.

Steve Malkovich je vložil tožbo za

Dan Malkovicha, kateri je bil

usmrčen na Duluth, Messaba in

Northern železnici dne 8. maja

1913. On toži za $7,500. — katera

svota je najvišja za usmrčenje po

starem zakonu.

Vloženih je tudi osemnajst tožb

po novem delavskem odškodnin¬

skem zakonu. Tri tožbe se niso

sprejele, ker so bile vložene prepo¬

zno in so zastareme; dve tožbe

se niso sprejele, 'ker je prizadeti

pač naznanil poškodbo bossu, ne

pa delodajalcu. Tu se vidi kako

potrebno je znanje nove delavske

odškodninske postave za vsakega.

Dobi se v naši tiskarni in stane le

30 centov.

— Duluth Trades and Labor

Assem'bly je nabrala za stavkarje

na Michigan $150. — in več zabo¬

jev obleke za otroke. Med nabiral¬

ci je bil tudi naš rojak Gregor Ka¬

lišnik.

— Italijan Joe Strafaccia je bil

obsojen v dvajsetletno ječo v

Stillwater, Minn., ker je vstrelil

svojega rojaka Frank Rossi vsled

prepira pri kartah. Proklete karte,

koliko ljudi so že spravile na be¬

raško palico, v nesrečo, v ječo in v

smrt.! Ali ni boljše zajemati izo¬

brazbo in kratkočasje iz podučnih

knjig in časnikov kot pa čepeti

tam za mizo in si beliti glavo s

kartami? Karte so povsem za za¬

vreči, ker najdejo se vse boljše

zabave za um in telo kot je kvar-

topirstvo.

— Dne 7. aprila se bo volilo v

Superior, Wis., tki je naše sosedno

mesto, če se naj pocestna železni¬

ca pomeščani. Če bodo volilci gla¬

sovali v prid pomeščanjenja bo po¬

cestna železnica v Superior prva

v Združenih državah, ki bo spada -

la mestu.

— Kdo hoče posoditi $2000. na

nekega moža? Na zemljišče, na po

hištvo, na živino, na vsako stvar

se posoja denar; zakaj bi se toraj

ne na človeka? Dotični mož, oče

in delavec se hoče zastaviti za

$2000., in to je oglasil v več an¬

gleških dnevnikih. On je tesar, in

je pripraven za marsifcafeo drugo

delo. On ima ženo in šest otrok v

starosti od dveh do 16 let. Moža¬

kar je delal navadno le skozi po¬

letje ; po zimi je bil navadno brez

dela, in kar je čez poletje prihra¬

nil je šlo po zimi za življenske po¬

trebščine. Navadno bil je čezpo-

letni zaslužek prekratek, in tako

je zabredel vsako zimo v dolg.

Vsled tega se je odločil, da mora

stvar prevrediti in namenil se je,

da se zastavi za $2000., za deset

let, da bo zamogel kupiti zemlji¬

šče, les za stavbe, orodje in živino,

da postane farmer, S tem hoče do¬

seči neodvisnost in streho, obleko

in živež za sebe in za svoje otro¬

ke. Zaveže se poravnati dolg v de¬

setih letih. Kot delavec vidi že

danes, da se ne more rešiti dolgov

in zasigurati si preskrbljenj e za

stara leta. Kot farmer bi dosegel

vsaj samostojnost, četudi ne upa

na bogastvo.

— V našem uradu so se zglasili:

Rojak Maks Volčanšek s soprogo

in malo hčerko grede iz Chicage

domu na Eveleth, Minn.

HIBBING.

— George Pašič je vložil tožbo

za $5000. — odškodnine proti Oli¬

ver Iron Mining kompaniji, ker

je Ikompanijški nočni čuvaj A. E.

Timms vlomil v njegovo stano -

vanje in je šel v spalnico njegove

žene, ko je že vsa družina poči -

vala. Nočni čuvaj je z grdim za -

peljivim govorjenjem kradel ženi

čast.

TOWER.

— V odgovor na več vprašanj

od rojakov iz Soudan in Tower,

glede ul'ganja denarja, tem po¬

tom naznanjamo, da istega lahko

pošiljajo po pošti na naše stroške

če sami nemorejo ali ne vtegnejo

sem. Banka plača obresti po 3 od

stotke od prvega dneva uloge in

denar se lahko vsak čas dvigne.

Pojasnila glede posojil; in druge

važneje stvari se dajejo pismeno

na zahtevo. Priporočamo se vsem

cenjenim rojakom in jamčimo za

popolna tajnost vseh nam zaupa¬

nih zadev, kakor tudi za hitro in

pošteno delo.

First State Bank of Ely, Minn.

VIRGINIA.

— Oliver Mining kompanija bo

odprla dva nova rudnika na vz¬

hodnem delu Messaba okraja. Na

sekciji 36 blizu Alpena bodo odprli

prilično čez en mesec rudnik Prin-

dle, ki bo odprti rudnik. Richeli-

can bo podzemski rudnik in z de¬

lom se bo v kratkem pričelo, nem-

reč z napravo šefta. Ta rudnik bo

na Yates loeation blizu Kinney.

Na obeh krajih bo vposlenih čez

kak mesec mnogo delavcev.

CALUMET. MICH.

V Cailumet in Hecla bolnišnici

je umrla 22 letna Grace Mc Dou-

gall vsled opeklin, katere je zado-

bila, ker je skušala podkuriti s

pomočjo gazolina. Goreče dekle je

bežalo iz hiše ven na sneg, kjer

se je valjalo, da bi s snegom vga-

silo ogenj. Vendar to ni pomagalo

in opekline so jo spravile v grob.

NOVICE MED SLOVENCI V

AMERIKI.

Umrla je v Govvanda, N. Y., ro¬

jakinja Marija Perhaj, rojena

Pečnik, rom iz Velikih Lašč na

Dolenjskem. Stara je bila 23 let.

Zapušča moža, tri tedne staro

hčerko in brata.

Poročila sta se v Pittsburg, Pa.

rojak Louis Tršnik in gospodična

Mary Tičar.

— V Aliquippa, Pa., so se poro¬

čili Anton Groznik iz Češnjie in

Fany Drum iz Dravelj, John Per¬

ne iz Javorja in Antonija Žagar

od istotam, ter John Zaverel iz

Volavijega z Uršolo Giraud iz Ja¬

vora.

— V Joliet, 111., se je ponesrečil

rojak Mihael Pečjak, star 27 let.

Grede v bližnji Roekdale je padel

osemnajst čevljev globoko z via¬

dukta Ročk Island železnice in si

je razbil lobanjo.

— V Cleveland, O., je policija

zopet imela opraviti s slovenskimi

nočnimi razgrajači. To pot bili so

sami mlečni fantiči, k večjem 17

let stari, ki so tulili po noči kot

volkovi. Talka sredstva bodo Slo¬

vence vedno držala v ozadju.

Fantje, knjige in časnike v roke,

če hočete ikedaj ložje kruh služi¬

ti in kaj gleštati.

— Narodna čitalnica v Cleve¬

land, O., se je preselila v poslopje,

ki je last Sokola, in stoji na 6029

Glass Avenue.

— V Cleveland, O., so našli ro¬

jaka Jožeta Jeleneiča na progi

Lake Shore železnice v nezavesti

s preMatao glavo. Spravili so ga v

v bolnišnico. Ne ve se kako se je

nesreča pripetila, ker se ponesre¬

čenec ne zaveda.

ZA STAVKARJE NA MICHIGAN

— Frank Bajuk poslal po John

Barich-u iz South Range, Mich., za

stavkarje na Michigan-$1. —

ZAPISNIK

skupnih konferenc slovenskih

podpornih organizacij v Ameriki.

Četrta redna seja.

Predesdnik Železnikar otvori se¬

jo ob 2 uri popoldne. Čita se ime -

nik zborovalcev. Navzoči vsi.

Sledi čitanje imenika, kteri se

z nekaterimi popravki sprejme.

Prečita se vabilo “Jugosl. Soc.

kluba št. 1 in dr. “Francisco Fer-

rer” št. 131 S. N. P. J. na prija¬

teljski sestanek, dne 20. jan. v

F. Soulkupovi dvorani. Stavljen in

sprejet predlog, da se vabilo vza¬

me na znanje in se po možnosti

vdeleži sestanka.

Brat Pogorelec predlaga, naj bi

se poslal brzojavni pozdrav od tu

zbranih zastopnikov slov. podp. or

ganizacij na konvencijo od Uni -

ted Mine Workers of America, ki

se vrši v Indianapolis, Ind. Pred -

log sprejet soglasno.

Pozdrav se glasi:

Chicago. 111 .

Convention of the United Mine

Včahkers of A.

Indianapolis, Ind.

Sirs and Brodhers: —

We, the representatives of six

different Slovenic Fratemal Or-

ganizations, representing over

thirty thousand members, assem -

bled in Unity Conferenee in Chi¬

cago, UL, send you fraternal gre-

etings, wishing you every success

in ali your undertaking for the

betterment of the eonditions of

the wo<rking class, on the industri-

al field.

For the Conferenee:

Martin Železnikar, Chairman.

A. J. Terbovec, Secretary.

Besedo dobi br. Benko, ki je

mnenja, naj se da članom pri eni

združeni organizaciji prilika zava¬

rovati se za tako visoko posmrt -

nino kolikor znaša ista zdaj 'ko so

zavarovani pri več različnih orga¬

nizacijah. Glede starih članov je

minenje, da bi se jim če mogoče

vsaj nekoliko olajšali prispevki.

Brat Konda priporoča smrtnine

$250.00, $500.00, $1000.00 in $2000.

Brat Verderbar meni, da bi bilo

težko dobiti, dovoljno število čla¬

nov, ki bi se hoteli zavarovati za

$2000. ker bo po bodoči lestvici

jako mnogo plačevati za tak visok

razred.

Brat Sitter poroča, da S. D. P.

Z. želi, naj bi se določila smrtnina

za $100, $250, $500 in $1000, v po¬

trebi tudi za $2000. On za svojo

osebo, priporoča ta razred.

Brat Verderbar meni, da $100

smrtnine je premalo za dostojen

pogreb po nekaterih krajih pač

pa bi zadostovalo $150.00. Poroča

da se pri S. N. P. J. člani ki zapu-

ste svojo smrtnino Jednoti, ker

nimajo sorodnikov in taki gotovo

ne žele visoke smrtnine.

Brat Benko meni, da bi bila u-

mestna razdelitev smrtnine po na¬

činu kot ga je priporočal brat

Konda.

Brat Železnikar meni, da bi bi -

la najvišja smrtnima dovolj $1500.

Brat Konda izjavlja, da je le iz

tega vzroka za posmrtnino do

$2000.00, ker obstojajo že danes

slov. jednote ki svoje člane zava -

rujejo tako visoko in ker ni ne -

mogoče, da se v slučaju združitve

pridružijo tudi jednote, ki danes

niso tu zastopane. Lahko se pa do¬

loči, da se mora priglasiti gotovo

število članov za $2000 predno se

ta razred uveljavi.

Brat Štefančič meni, da bi se za

tako visoko posmrtnino oglasili le

stari člani.

Brat Ivanšek želi v tem oziru

pojasnila.

Brat Železnikar pojasni v zado -

voljstvo.

Brat Fritz je za visoko smrtni¬

no v interesu otrok oziroma na¬

raščaja.

Brat Šarc meni, da bi bilo umest

no, če bi se članom dala prilika

zvišati posmrtnino n. pr. v času

dveh mesecev, starost pa bi se

vzela srednja.

Brat Miklavčič želi smrtnino

$150.00 $500.00 $1000 in $1500.

Brat Konda stavi predlog za 5

razredov, kar se sprejme.

Brat Miklavčič predlaga za naj¬

nižji razred $150.

Brat Konda protipredlaga $250.

Brat Gantar stavi posr. predlog

za $100.

Sprejet predlog br. Miklavčiča.

Drugi razred: Predlog brata

Šarca za $600. Proti predlog br.

Hrasta $500.

Predlog brata Šarca sprejet.

Priziv manjšine, ki želi za 2 raz¬

red $500 smrtnine se vzame na

znanje.

Tretji razred: Na predlog br.

Skubica se sklene, da znaša smrt¬

nina za ta razred $1000.

Četrti razred: Na predlog br.

Šarca se določi smrtnina četrtega

razreda na $1500.

Peti razred: Na predlog br.

Ivanšeka se določi smrtnina pete¬

ga razreda na $2000.

Čitanje pisem. Društvo “Slo¬

venski Prijatelj” št. 171 S. N. P.

J. iz Marianna, Pa., želi konferen¬

ci najboljši uspeh -in pozdravlja

zborovalce. V istem smislu pisano

je tudi pismo brata Paulenich iz

Sbaron, Pa.‘Se vzame na znanje.

Vname se debata, do katere evo-

te in do (katere starosti se spre¬

jemajo člani v višji razred.

Brat Šarc je mnenja naj bi se

sprejel vsak član do 45 leta do naj¬

višjega razreda, zato bi se moral

določiti pa gotov termin n. pr. 60

ali 90 dni.

Brat Verderbar je mnenja, da bi

se plačevanje asesmenbov uredilo

tako, da bi se vzelo nekako srednjo

pot, to je nekako sredino med

datumom, ko je član pristopil v

drugo in tretjo. Debatirajo še br.

Sitter, Štefančič in Fritz.

Brat Konda meni, da članu ki

je zdaj n. pr. zavarovan za $1,600

se bo morala izdati pri združitvi

nova polica za $1600, ker sicer

smo v protislovju z državnimi za¬

koni. V istem smislu govori tudi

br. Miklavčič.

Brat Konda povdarja, da kake

srednje poti pri starosti ne smemo

vzeti, ker to je v protislovju z za¬

koni.

Brat Verderbar meni, če nam za

ikon te srednje poti ne dovoli, po¬

tem nam ne preostaje druzega, kot

da se vpošteva datum vstopa v

prvo organizacijo, ali pa datum

vstopa v zadnjo in potem urediti

starostno lestvico.

Brat Šarc je mnenja, da bi bil

hud udarec za člane, če bi moral

star član plačevati po starosti le¬

stvica novega člana. Povdarja, če

se vstanovi nova organizacija, bo

nas vse smatrala država za nove

člane in bomo kot taki morali tu¬

di plačevati. Ne vstanovljamo to¬

rej nove organizacije, ampak se

pridružimo kteri obstoječi .

Brat Železnikar določi 10 minut

odmora.

Po odmoru se nadaljuje debata

o lestvici v ktero posežejo br. Aleš,

Šarc, Hrast, Sitter, Konda in Če-

leznikar.

Brat Hrast predlaga a, da se

debata o starostmi lestvici odloži

do jutri in se odvetnika vpraša,

kaj določajo državni zakoni v za¬

devi plačevanja tozadevnih

mentov. Sprejeto.

Brat Miklavčič želi, da bi se da¬

la članom starim od 45—60 let pri¬

lika se zavarovati za $150 smrtni¬

ne in $1 bolniške podpore dnevno.

Brat Verderbar meni, da naj bi

bila naj višja starost s ktero se mo¬

re pristopiti k organizaciji 50 let

in sicer le za $150.00 smrtnine in

$1 bolniške podpore dnevno.

Brat Verderbar predlaga, da bi

se pri združeni organizaciji na no¬

vo ne sprejemali člani nad petde¬

set let stari in sicer od 45—50 le¬

ta le za $150.00 smrtnine in $1.00

bolniške podpore dnevno. Spre¬

jeto.

Na dnevni red pride točka o

bolniški podpori. Br. Miklavčič

meni, da bi bilo najbolje da bi ne

bila visokost bolniške podpore od¬

visna od visokosti smrtnine ampak

ta dva dklada naj bi bila popolno¬

ma neodvisna med seboj. Govore

še Sitter, Verderbar, Štefančič,

Šarc, in Benko.

Brat Hrast predlaga, da se de¬

bata o tem zaključi. Sprejeto.

Brat Sittar predlaga, da naj bo

visokost bolniške podpore popol¬

noma neodvisna od visokosti smrt

nine. Nikdo pa se ne more zavaro¬

vati samo za smrtnino ali samo

za bolniško podporo. Sprejeto.

Vname se debata o visokosti

bolniške podpore po razredih. Go¬

vore br. Konda, Trošt, Miklavčič

in Šarc.

Brat Miklavčič predlaga, naj se

bolniška podpora določi, na 1.00

$2.00 ali $3.00 dnevno, po razre-

dih.

Brat Štefančič predlaga, da se

debata zaključi. Sprejeto.

Predlog br. Miklavčiča sprejet.

Preide se v debata s katerim

dnem naj se začne splačevati bol¬

niško podporo.

Brat Verderbar meni, da za bo¬

lezen do enega tedna, naj bi se

ne splačala nikaka bolniška pod¬

pora, ampaik še le za bolezen nad

en teden. Brat Sittar poroča, da

pri nekaterih organizacijah se je

izkazalo za dobro kjer se bolniška

podpora ne zadržuje predolgo.

Brat Trošt poroča, kako imajo

v tem oziru razne zavarovalne

(Insurance) družbe. V debato po¬

sežejo še br. Šarc, Hrast, Štefan¬

čič, Goršek in Verderbar. Na pred¬

log br/Goršeka se debata zaključi

Brat Goršek stavi predlog, da

se podpora splača po petih dneh.

Kdor ni bolan vsaj 5 dni ne dolbi

nobene podpore.

Brat Pogorelec stavi proti pred¬

log, da se za 5 dni ne plača nobene

podpore, kdor pa je bolan vsaj

10 dni, naj mu teče podpora začen¬

ši s šestim dnevom.

Brat Verderbar stavi posredo¬

valni predlog, da se za manj kot

14 dni bolezni ne plača nobene

podpore. Kdor pa je bolan 14 dni

ali več, dobi podporo od prvega

dne.

Sprejet je bil predlog br. Gor-

šeka.

Preide se v razpravo za kake bo¬

lezni se naj bi izplačalo bolniško

podporo takoj od prvega dne. Brat

Verderbar meni, da o tem bi mora¬

li slišati prej zdravniški nasvet.

V debato posežejo br. Goršek, Mi¬

klavčič, Štefančič in Konda.

Brat predsednik zaključi sejo

ob šesti uri zvečer.

Zofka Birk, zapisnikarca.

A. J. Terbovec, zapisnikar

Martin Železnikar, predsednik.

VPRAŠANJA IN ODGOVORI.

A. Seli., Cleveland, O., — Pod

Chicago nimamo mi nobenega

Vidmarja in da bi ga iskali med

vsemi naročniki vzelo bi preveč

časa. Najbolje, če denete v list

mali oglas, da ga iščete. Na ta na¬

čin ga boste najložje našli. Vsako¬

kratna priobčitev stane 25c. Zdra¬

vi.

J. D. Ely, Minn. — Prašate gle¬

de Slovenskega Zavetišča in ob -

ljubljenih tisočakov. Well, najbolj

pravičen odgovor je, da je z vsem

skup dosihmal — nič.

S. J. in M. H., La Salle, 111.,

Knjiga za katero sta prašala stane

$2. s slikami $3. — Denar je

naprej vposlati.

M. P. Eveleth, Minn, - Smo

odposlali L. K, Cleveland, O, Po-

trpite. Prašali smo se za knjigo

na štiri kraje. Upamo, da jo dobi¬

mo, potem vam sporočamo ceno.

Ostalo v pismu.

Zdravi!

Naro,čitev si Narodni Vestnik.

*ka želite dobro čtivo.
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JOSEPH TALKOVICH, lastnik
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narodni vestnik

Iz stare domovine.

KRANJSKO.

Kako je ciganka coprnice in

Vaudiča “panala.” Pred kazenskem

lenatom v Novem mestu se je vr¬

šila 9- m- m- razprava, ki močno

ifpommja na sleparstvo vodiške

Ibvetrnice” in ki je pokazala, da

duhovniki ne puste, da bi kdo brez

|jih dovoljenja — če namreč niso

|a to plačani — uganjal čudeže.

^S^To novo sleparstvo se je zgodilo

5^ |e le v zadnjem času torej že

C^^daviM po razkritju vodiške svet -

^Niiee. Slučaj se je zgodil na Sto-

j|1* Canskem vrhu, mali vasi v ozadju

" Opatove gore, tri ure daleč od Ko-

| V)' stanjevice.

j Obtožena je bila kakih 30 let

^ 'stara ciganka Jožefa Gril, pristoj¬

na v Šent Lampert pri Zagorju,

iganka je po ‘ :poklicu” pevka

muzikantinja in znana po celem

jranjškem. Zaprta je bila že 'ka-

ih 20 krat. Državni pravdnik jo

olži, da je nekaj dni pred zad -

jim Božičem na Štojanskem vrhu

[judi sleparila s tem, da je hudiča

zganjala in coprnice “panala.”

aklad našla, da je potem, ko so

j0 prijeli, nevarno grozila in kon¬

ično da se je brez posebnega posla

bkrog vlačila.

Obtožena ciganka pripoveduje:

Od celjskega okrajnega glavarstva

tmam dovoljenje, da si služim

jjruli kot pevka in muzikantinja.

{APred božičem smo hoteli iti na

vJeV Hrvaško, a zalotil nas je sneg. Ker

<J "> oa Stojanskem vrhu nismo vsi do-

k>|/. pili prenočišča, smo se ločili. Jaz

tn cigan Judi Brajdič sva dobila

im'de ithrenočišče v hiši Kuharjeve rod-

Se obrnejfbine. Imela sem tudi svojega 3

letnega otroka seboj. Ko smo že

promettlpali, nas prebudi ropot. Na naše

rprašatnje, kaj se je zgodilo, so

IDSTOTlP8111 povedali, da je v hlevu krava

Ibolela — kakor sta zakonska Ku-

^^%ar kot priči pod prisego potrdili,

_|e to kravo vsake fcvatre “napa-

fini ciflo,” 'kar Pa 80 povzročile — co-

UUi krjj.jj.jgg_ rp0 sja jj102 jn žena tudi ci-

rjANIVfeanki tisto noč povedala. Ciganka

[ima je rekla, da se coprnice lah-

—ko prežene z molitvijo in sv. ma-

Treba je pa moliti križev

™*>ot na pokopališču pred polnočjo.

Ker sta se oba Kuhar tega bran-

let težke ječe. Obtoženca, ki sta

se dolgo časa uspešno skrivala,

lil

, je ciganka to nalogo sama pre¬

žela. Predsednik: Kaj pa denar

a maše —- ste nesli v farovž? Ob-

oženka z zasmehom: Ej, kaj bi

farovž nosila. Če so ljudje tako

J eumni, da v take stvari verujejo

'a naj,! Dobila pa sem 6 kron >za

laše in molitve. Kmalu na to je

miNoto'11' iganka prišla zopet sama v to hi-

Žena ji je povedala, da se v

»levu vidi “Šajn,” in ciganka ji

’ razložila, »da tam, kjer je tak

Šajn,” mora biti velik star hu

lič, ki straži zakopan “šac.” Ker

io se starega hudiča bali, se je

J-pet ciganka ponudila, da hudi-

jtl"1 [a prežene i»n izkoplje “šac.” Ali

!a to je treba »zopet militev »in sv.

haše. Dobila je 4 krone in dva

[etelina. Predsednik: Kaj niste

ekli, da boste morali ta velikega

udiča poklicati, da boste kokoš

edli z njim? Obtoženka: Gospod,

az vendar ne bom tako neumna,

a bom šla s samim velikim hudi-

m kokoš jesti. Če se mi posreči

udiča pognati od hiše, mi je Ku-

'arjeva žena obljubila še 20 kron.

» katere naj pridem na sv. ve-

r. Ko na sv. večer res zopet v

pužbi cigana. Brajdiča pridem

1° obljubljenih 20 kron, so me pa

fijeli, zvezali z vrvjo za mizo,

|jer sem morala čakati, da je orož-

jdk prišel. Cigan je pravočasno

ežal, meni pa so vse vzeli, celo

oka, o katerem ne vem, kje

je.

■ Tak je bistven zagovor obtože-

te ciganke.

[ Priča Terezija Kuhar v glav -

ff i ta zagovor potrjuje in med

fugim izpove: Naša krava je bi-

' 1 vsake kvatre bolna, verovali

A n°> da jo eopernice mučijo. Tak

aI)a»d je dobila tudi tisto noč, ko

5 bili cigani pri nas. Bilo je nam-

“e na kvaterni petek. Ciganka je

A da niso eopernice vzrok,

aipak da je to “eden naredil.”

obudila se mi je, da mi to b»o-

prežene. Plačala sem ji 6 K.

1 molitev in sv. maše. V nedeljo

a zopet pride, pa sama. Pravila

1 Jo, kaj je morala te noči pre-

I Peti zaradi preganjanja hudiča,

m veliki hudič je dobil oblast

i(iir a<* m_en°j, je rekla. Še nisem nik-

I ’ ar v ’dela tako velikega hudiča

zadnjo noč. Boste morali dati

še za sv. maše in boste morali še

več moliti. Koliko pa je treba za

maše, jo vprašam. Vsaj še 20 kron

je rekla ciganka. Potolažila me je,

da bom zato bogato odškodovana,

češ, da je v našem hlevu velik za¬

klad. Jaz »sem ji odgovorila, da

naj le ona vzame ta zaklad kakor

hoče, samo da mi hudiča odpravi

od hiše. In to je ciganka obljubila.

Ker nisem imela denarja, sem na

posodo vzela 4 krone, pa še dva

petelina sem ji dala. Po ostalih

20 kron pa naj ciganka pride na

»sv. večer. Ciganka je rekla, da mo¬

ra peteline imeti, ker jih bo s hu¬

dičem na križpoti skupaj jedla,

da ga lažje prežene...

Predsednik: Pa ste vi vse to vr-

jeli? Priča: Seveda sem! Na na-

daljno vprašanje priča »pojasni, da

je vas oddaljena od splošnega pro

meta in da ljudje ondi poznajo

»samo — cerkev. Najzanimivejši

del pa sledi zidaj. Priča pripovedu

je kako jo je ta stvar glede hudi¬

ča Skrbela in da ni imela miru,

šla je še k spovedniku. Povedala

mu je vse od kraja, nakar jo je

kaplan potolažil, rekoč: Krava ni¬

ma ne coprnice, ne hudiča, ampak

»svoje — “kva’terne muhe.’ Denite

ji kaj žegnainega »na vrat, pa ne bo

imela nobena reč oblasti do nje.

Ciganko pa primite in jo izročite

orožnikom. (Ali bi bil kaplan to

tudi storil, če bi mu bila ciganka

prinesla za maše ji izročeni de -

nar?) Priča nadalje pripoveduje,

kako so v njeni hiši na sv. večer ci

ganko, ko je prišla po obljublje -

ni »denar, prijeli, jo z vrvjo zve -

zali, dokler jo »niso orožniki vkle¬

nili. Oba, mož in žena, z velikim

strahom pripovedujeta, kako jim

je najprvo pobegli cigan, za njim

pa zvezana ciganka grozila, češ,

nocoj je sveti večer pa boste »vide¬

li, da se vam bo nesreča zgodila,

da boste pomnili svoje žive dni,

kedaj »ste me zvezali. Temu se je

ustrašila cela vas, čeravno je »bila

ciganka privezana in zastražena.

Senat je obtoženko »obsodil zaradi

sleparjeuja babjevernih ljudi in

vlačuganja, glbde hudodelstva jav

ne sile, oziroma grožnje, pa jo je

oprostil, ker zvezana ciganka s

svojim jezikom ne more nikogar v

opravičen »štrali »pripraviti. Obso -

jena je pa na šest tednov strogega

zapora, pa 10 kron za svete »maše

mora Kuharjevim povrniti in seve¬

da oba petelina.

Izredne najdenine. Po dnevni -

kih in policijskih vestnikih se obi¬

čajno objavlja, da je bil izgub -

Ijen, oziroma najden denar, kake

dragocenosti a)li kaj pomembnega.

Vse drugo je na Hrvaškem. Zadnji

redarštveni vestnik javlja, da je

bil izgubljen junec in e»n bik, “naj¬

den” pa vol, dve kravi, dve žre¬

beti, 'tble in 'bilk. Te izredne naj¬

denine se običajno pojavljajo v

koitarjih Belovar, Zemun, Župa -

nja, Mitroviča, Djakovo, Vinkovci

in še v par drugih. Živino krmijo,

dokler se ne zgla.si lastnik, »posa¬

mezni kmetovalei.

Umrla je v Ljubljani gospa Ana

Mišova, soproga g. Celestnina Mi¬

ša, c. kr. profesorja na državni

obrtni šoli v Ljubljani. Pokojnica

je bila zavedna Čehinja in priljub¬

ljena pri vseh, ki so jo poznali.

ŠTAJERSKO.

Izvolitev socijalista za drugega

podžupana v Gradcu. Kakor zna -

no, je bil urednik lista “Arbeiter-

wille,” Jožef Ausobsky izvoljen

za »drugega podžupana v Gradcu.

Zgodilo se je to ne ta način, da

je volilo s socijalisti 15 zastopni -

kov uradništva, častnikov in uči¬

teljev. V graškem mestnem svetu

se je na »ta način pokazala nova

večina: 17 zastopnikov obrti, tr -

govine in hišne posesti na eni, 31

zastopnikov uradništva, častnikov

učiteljev in delavcev na drugi

strani. Na novo izišli graški naci -

jonallni listi tožijo, da je s tem

konec nemškouacijonalne meščan¬

ske večine v graškem mestnem

svetu. No — na nacijonalizmu no¬

ve večine ne bode nič izpremenje-

nega, pač pa bo prišlo v gospodar¬

skih vprašanjih med obema sku¬

pinama do ostrih bojev.

Smrtna obsodba. Pred porotnim

sodiščem v Ljubnem je bil obsojen

znani roparski morilec, 23 letni

Baumgartuer, ki je umoril in oro¬

pal neko Terezijo Saumel v Pregu

v smrt na višala. Njegov tovariš

19 letni Rudolf Vračko, pa na pet

sta 'krivdo odkrito priznala. Načrt

za ta roparski napad sta napravi¬

la že precej časa pred zločinom

in »sicer v ječi, kjer sta se slučajno

spoznala.

Iz Gradca. V četrtek 15. janu¬

arja se je vršila pred tukajšnim

porotnim sodiščem kazenska raz¬

prava proti 24 letnemu poštnemu

oficijantu Rudolfu Pivonki, ki je

tekom svojega službovanja na ce

ljški pošti ukradel dve denarni

pismi in sicer eno s 6000 kronami

ki je prišlo od hmeljskega trgov -

ca Neuburgerja iz Norimberka na

agenta Zeekendorfa v Žalcu in

eno od Karla Neufelda na Duna -

ju, ki je poslal v »njem 30.000 K

podružnici Union banke v Celju.

Pivoinka je spočetka obe tatvini

tajil in je »pravil preiskovalnemu

sodniku, da je dobil tistih 20.000

kron, ki so jih našli v stanovanju

njegovih starišev v Gradcu, za ne -

ko perverznost od neznanega mi -

stra Burleya, drugič je pa pravil,

da mu jih je dala neka aristokra¬

tinja »za izkazane ljubavne zaslu -

ge. 'Pri glavni razpravi je pa Pi -

vonka svojo (krivdo priznal in po¬

vedni tudi, da je mnogo ukradene¬

ga denarja zapravil z lahkoživfca -

mi. Ko je bil prestavljen iz Celja

v Bolcan, je tam z materjo in se¬

stro tako potratno živel, da je po¬

rabil »do 200 kron na dan. Njego¬

vo zapravljanje se je končno »zde¬

lo »sumljivo liftovemu slugi v ho¬

telu “Marija Terezija” v Inomo -

»stu. Naznanil ga je, na kar so Pi-

vonko zaprli. Graško porotno so¬

dišče je obsodilo »defravdanta na

tri leta težke ječe.

Poneverjenja obč. denarja v

Brežicah. Iz Brežic pišejo. Božji

mlini meljejo počasi toda sigurno.

Ves svet se še spominja krivic in

grozodejstev, katere je uganjala

pred leti naša policija, na čelu ji

»slavnoznani magistratni tajnik

Schallon nad slovenskimi meščani.

Človek si niti ni bil življenja

»svest. Akti okrožnega sodišča v

Celju in nebrojne interpelacije v

državnem »zboru so žive priče ne-

čuvene nepostavnosti in krutega

gospodarstva mestnih uslužben¬

cev in njihovih gospodarjev. To¬

da vse pritožbe niso nič »zalegle,

Schallon je naprej gospodaril nih¬

če mu ni mogel blizu, ker ga je

ščitila mogočna roka brežiških

mestnih očetov. Večkrat se je že

zdelo, »da mu je odbila ura, toda

mož je stopil na noge in zabrusil

gospodarjem v obraz: če me odpu-

stite, bom pa objavil, da sem de -

la! le po vašem ukazu in le to, kar

»ste mi vi zapovedali. In gospodje

so bil lepo tiho —- mož jim je pre¬

več vedel. V »zadnjem času se je

pa »začelo zdaj bolj na tihem, zdaj

bolj glasno po mestu govoriti, da

v občinski blagajni ni vse v redu.

Da se falzificirajo pobotnice, da

manjka marsikateri tisočak; me -

stni očetje so prisiljeni začeli pre¬

gledovati račune in prepričali so

se, da je »bil sum le preveč opra -

vičen. Kradlo se je pred njihovi¬

mi očmi na vseh koncih in krajih

in danes stojijo pred prazno bla¬

gajno. Najhujše pa je, da niti sa¬

mi ne vedo, koliko tisočakov manj¬

ka, še manj pa, kdo jih naj plača.

— In gospod Schallon? Vzela ga

je noč — »za,pustil je za spomin le

prazno občinsko blagajno in pre -

cej tisočakov dolga pri svojih zve¬

stih prijateljih. Mi slovenski dav-

»koplačevavci »smo ta konec priča¬

kovali. Vsaka stvar, ki temelji le

na krivici, sili i'n brutalnosti, mora

sčasoma zginiti. Vprašamo pa se,

kdo je vsemu temu kriv? Jasno je,

da bi se v tako majhni občini ne

moglo tako gospodariti in krasti,

ako bi občinski odbor storil svojo

dolžnost. Gospodje pa se brigajo le

za svojo vsenemško politiko in ka¬

ko bi 'kakega slovenskega davko -

plačevalca ubili, za to pa, za kar

so bil izvoljeni, jim ni mar. Ali

ni res, gospod župan Schnider -

schitz? Drugo vprašanje je, kdo

naj plača ta za našo majhno ob -

čino naravnost velikanski primanj

kijaj ? Gotovo le tisti, ki so ga za¬

krivili, to so mestni očetje, ki ni¬

so poznali »svoje dolžnosti, ki zna¬

jo pac bahato prezirati svoje vo -

lilce, skrb za občino pa jim je

deveta briga. Prišel bo čas, ko se

bo šlo za pokritje primanjklaja in

tedaj se bodemo videli. Upamo da

bo nadzorovalna oblast napravila

red in »poučila gospode, kako se go¬

spodari s tujim imetjem. Ni čuda

da so gospodje pri magistratu

zgubili že vse zaupanje med mešča

ni in ni daleč čas, ko bo za vedno

odklenkalo njihovemu pogubonos -

nem gospodarstvu.

KOROŠKO.

Na kolodvoru v Beljaku .je pri¬

jela policija nekega moža, ki je bil

namenjen v Ameriko in se je v

Inomostu skesal in se vrnil. Med

vožnjo iz Inomosta je moz zblaz¬

nel. V železniškem vozu je butal

»z glavo v steno in poskusil par -

krat skočiti skozi okno. Odpeljali

so ga v 'beljaško bolnišnico, kjer

so dognali, da je mož 26 let star,

mizar Anton Vučkovič, doma iz

Vukovarja. Pri njem so našli 233

kron denarja in vozni listek iz Ino

nxo»s(ta v Zagreb. Vukovič je nekaj

ur po prihodu v bolnišnico umrl.

Komisija je dognala, da je umrl

mož vsled »poškodb, ki jih je dobil

med vožnjo iz Inomosta v Beljak.

Neznana utopljenka, ki so jo

našli v Lendlkanalu pri Celovcu,

je soproga posestnika, gostilničar¬

ja in občinskega svetnika v Šmart¬

nem pri Celovcu Cecilija Miiller.

MlaJda, lepa žena je izvršila samo¬

mor vsled neozdravljive bolezni.

Laški divji lovci. Nedaleč od

Pontebe je zasačil lovec dr. Prei -

sa za neko veliko »skalo štiri laške

divje lovce. Zaklical jim je, da

naj odlože puške in je nameril na

družbo svojo trocevko. Divji lovci

so presenečeni vrgli proč puške,

eno kozo, enega kozliča in en na¬

hrbtnik. Ker je imel lovec dovolj

že tega tovora, je moral laške div¬

je lovce izpustiti. Ti so jo udrli

proti laški meji. Nedaleč od njih

je ugledal lovec tudi dva gonjača,

ki sta tudi pobegnila za lovci.

Pri Trgu je zgorelo 18 mesečno

dete dekle Marije Iloldernikove.

Mati je pustila dete samo v sobi,

poleg posteljice pa gorečo svetil¬

ko. Ko se je vrnila, je bila postelja

v plamenu, dete pa že popolnoma

ožgano.

Dne 9. januarja zvečer so našli

v Št. Petru posestnika Rudolfa

Rieglarja ustreljenega na svojem

dvorišču. Mož je bil že mrtev, imel

je rano v spodnjem »delu telesa.

Obdukcija je dognala, da je bil

Riegler ustreljen. Dne 14. januar¬

ja pa se je javil žandermeriji neki

domačin, ki je priznal, da je ustre¬

lil Rieglerja, in sicer vsled nepre¬

vidnosti.

Trdovraten samomorilec je ne¬

ki sodar na Šentvidski cesti v Ce¬

lovcu. Večkrat se je že poškusil

obesiti, pa so ga vselej rešili. Ko

so ga spravili »k zavesti, je rekel

da se bo že enkrat obesil.

Zmrzjeno so našli v veži neke

hiše v Šmartnem pri Beljaku 47

letno delavko Marijo Krušičevo

iz Trsta. Žena, ki je bila v zadnjem

času brez dela, se je vtihotapila

bržkone v hišo z namenom, da bi

na ho»dni!ku prenočila.

Neznan tat je vlomil v vilo, ki

spada gradu Seltenheim pri Canj-

eah, v stanovanje vrtnanrja in mu

je ukradel več obleke in 84 kron

denarja. Vlomilec je utrl šipo pri

oknu, pri čemer se je zelo obre -

zal, kar kažejo veliki madeži krvi

na oknu in pod oknom.

Pri Sv. Lenartu so aretirali ne¬

varnega dečka Rudolfa Gsodama,

ki ima že precej hudodelstev na

vesti. »Sedaj je ukradel Gsodam

svoji materi, ženi pekovskega moj¬

stra Osrajnika 500 kron denarja

in hotel »pobegniti. Ta fant je u -

kradel lansko leto svoji teti branil

no knjižico. Dvignil je denar in se

napotil po svetu. Zalotili so ga v

Mariboru v veseli, najeti ženski

družbi. Zapravil je že velik del u

kradenega »denarja. Še prej !je ta

nevarni »dečko obstrelil svojega oč-

ma in izvršil nato poskus samomo¬

ra, ki se mu pa ni posrečil.

V Celovcu so aretirali dva ne -

varna vlomilca in tatova, in sicer

Mat. Filzmayerja in Gregorja

Starchelna. Oba imata na vesti

nebroj vlomov in tatvin v celov¬

ški okolici.

Brezvestni prodajalec mesa.

Pred celovškim deželnim sodi -

ščem je bil »obsojen prekajevalec

in prodajalec, mesa Simon Motschil

nigg na 3 tedne strogega »zapora in

na 50 kron globe, ker so našli v

njegovi kleti na ledu več kosov

mesa bolnih mladih prašičev.

Motschilnigg se je pritožil na ka-

sacijski dvor in je poudarjal, da

se shramba takega mesa ne sme še

smatrati za prodajo po.kvarjenega

mesa. Kasačijski dvor je pritožbo

zavrnil, (kajti jasno je, »da je imel

obtoženec pokvarjeno meso shra¬

njeno na ledu samo zato, »da bi ga

dal pozneje v prekajevalnico in

ga nato prodal kot prekajeno

salti mestni odbor tržaški najemni¬

no za hleve v klavnici. Ta korak

je tako presenetil mestni odbor,

da je takoj popustil od svoje zah¬

teve.

Zagoneten umor. V Trstu blizo

Zelenega mosta je zaklal neki ne¬

znanec dne 21. decembra 1. 1. 30

letnega Frana Majcna. Majcen je

drugi dan v bolnišnici umrl. Za¬

nimivo je, »da pred smrtjo, ko je

bil še pri polni zavesti, ni hotel iz¬

dati morilca. Vse iskanje policije

za zločincem je bilo zaman. Pred

kratkim pa je izdala Majcnova

ljubimlka, da sumi kot morilca ne¬

kega Viljema Gherlicha. Policija

je m-oža aretirala. On krivdo zani¬

ka in trdi, da Majcna niti poznal

ni.

Oproščen izzivač. Povodom slav¬

nosti razvitja zastave nemšeka

pevskega »društva v Gorici, se je,

pokazala zopet goreča ljubezen

Nemcev in Italijanov v boju pro¬

ti Slovencem. V zasmeh Slovencev

in Italijanov, ki tudi trdijo, da je

Gorica laška, so razvili Nemci

ostentativno na javnem trgu med

1 ‘ Heil! ” in “Eviva! ’ ’ klici nem

ško zastavo. Da je bilo to naper¬

jeno tako proti Slovencem, kakor

tudi proti Italijanom, je jasno

Kljub temu pa Italijani tega niso

uvideli. Dogodile so takrat v Go

rici demonstracije, o katerih se je

že mnogo »pisalo. Če so bile na

mestu, ali ne, o tem naj odločajo

drugi. Gotovo »pa je, da bi bili mo

rali v tem slučaju predvsem de

monstrirati proti taki javni mani¬

festaciji tujca Italijani, ki povsod

in vedno na vsa usta trde, da je

Gorica laška. Nastopili so takrat

tudi Lahi, ki seveda pri taki pri¬

ložnosti ne morejo ostati mirni.

Toda nastopili niso proti tujcu, na¬

stopili so proti domačinu, proti

svojemu najbližnjemu sosedu.

Eden izmed teh junakov je bil

pred okrožnim sodiščem v Gorici

ker je pri tisti priliki, po naročilu

nemških listov, protestiral (?)

proti nastopu Slovencev in klical:

‘ ‘ Živela laška Gorica doli s Sloven

ci!” Karel Venuti prizna, da je

kričal te besede, zagovarja »pa se

da je s temi klici samo kritiziral

postopanje Slovencev, nikakor pa

ni imel namena koga izzivati. Mož

je bil oproščen.

Samostojno Slov.-Hrv. Podporno Društvo

Složni Bratje

Ustanovljeno 1 svečana 1913, Eveleth, Minn.

Društveni odbor:

Predsednik: John Intihar, Box 123. Podpredsednik: Pr. Okoren, Box 716.

I. tajnik: Prank PeterUn, Rox 706. II. tajnik: Anton Lavrič.

Blagajnik: Josip Prancelj, Grand Av.

Bolniški odbor:

Prank Blatnik, predsednik. Math. Hrovat za mesto.

Gregor Gregorčič za Spruce Loc. Prank Platnar.

Nadzorniki:

John Tanko. Prank Štrukelj, John Kapni.

Društveni zdravnik: Dr. Johnson.

Bedne seje se vrie vsako tretjo nedeljo v meseca v dvorani Joslp-a

Prancelj.

Dragi rojaki Slovenci ln Hrvatll Zanimajte se za naie podporno dru¬

štvo, katero vam nudi lepo podporo v slučaja bolezni.

KDOR ČITA POLUTEDNIK “NARODNI VESTNIK” IZVE

NAJNOVEJŠE NOVICE IN PODKUJE SE V VEDAH, KI SO

ZA PRAKTIČNO ŽIVLJENJE POTREBNE.

Izšla je knjiga

JOHANCA

ALI

VODIŠKI ČUDEŽI

Knjige je jako zanimiva in opremljena z mnogimi slikami.

V knjigi je natančno popisano kake čudeže je delala Johanca na

Reki in Vodicah, kako je kri “švicala” in kako je denar izvabljala

iz revnega ljudstva ter kdo ji je šel na roko pri teh sleparijah.

Knjiga je deloma v prozi_ deloma pa v pesmih; tudi MIKE CE-

GARE ji je posvetil poseben slavospev.

Cena s poštnino vred je le 25 centov.

Obenem naznanjam, da pošljem vsakemu, dokler zaloga ne

poide, sledeče tri knjige za samo $1.00.

Pravo rudečo škofovo brošuro

“ženinom in Nevestam v pouk za srečen zakon”

spisal Ant. Bonaventura, škof ljubljanski. Znižana cena 50c.

1 Johanca ali Vodiški čudeži Cena,.25c

1 Nesreča na morju, Katastrofi Titanica in Volturna, Cena 40c

Vse tri knjige skupaj za samo $1.00

Denar pošljite v rekomandiranem pismu, po Money Order ali

pa v znamkah in takoj odpošljem, kar bode kdo naročil.

LUDWIG

2302 Catalpa Avenue,

BENEDIK

Ridgewood, N. Y.

HI, vranec!

Ne vstavi se, dokler nisi okusil Peer-

less. To je edini tobak za velike,

močne može, kateri so zunaj hiše in

hočejo močni, polni tobak za žveče¬

nje ali kadenje.

naPoskusite Peerless. Pazite

njegov bogat, naravni, sladki okus—

okus pristnega tobaka iz južnega

Kentucky, ki ji zoren naravno in

počasi tri do pet let, da se doseže vso

njegovo milobo, duh in okus. Peer¬

less vsebuje vse iste kakovosti, ka¬

tere se zahtevajo od dobrega tobaka.

meso.

PRIMORSKO.

Tržaški mesarji so ustavili 7.

januarja nenadoma 'klanje živine,

ker so izvedeli, da namerava povi-

PEERLESS
Long Cut Tobacco

pUMMS&ffi

je bil nalašč narejen že pred polstoletjem za močne

može, kateri zahtevajo močni tobak. Petdeset let je

prešlo in vsakojake vrste tobaka so se zaletavale v

Peerless, vendar Peerless je ostal kralj vseh. Začnite

rabiti Peerless za poskušnjo za en teden, in Vi in Peer¬

less se ne bosta moralo ločiti. Nič posebnega v zavoju

Peerless—mi žrtvujemo vse stroške za tobak. Kakor

pravite o dobrem konju, “to je pa konj brez para,”

tako rekli boste o Peerless~“to je pa tobak brez para.”

Žvečite ga ali kadite—zadovoljni boste ž njim.

Prodaja se povsod.

THE AMERICAN TOBACCO COMPANY
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-fc-te vsak ponedeljek In četrtek zvečer na 8. straneh

Naročnina stanc:

Za Ameriko In Canado za celo leto

za pol leta

Za Etropo za celo leto . ■

$2.00

$1.00

$3.00

Dopisi brez podpisa In osebnosti se ne sprejemajo.

Denarne poslljatvo in dopisi so naj pošiljajo na naslov:

»Narodni Vestnik”, 405 W. Michigan Street,

Dulutb. Mlnn.

Telephone, Melrose 1113.

BESEDA PIVCEM.

Končali smo razpravo o “Umnem kletar-

Ajebruarla^,

štvu”, katera je vgodila marsikomu, kakor

^pričujejo mnoga razna uprašanja glede kle¬

tarstva, 'katere smo prejeli, in katera so bila

povod, da so nekateri naši kolegi tako razbe¬

sneli, da bi najraje Narodni Vestnik v žlici vo¬

de vtopili.

Naš namen ni bil, da bi s to ra/zpravo širi¬

li pijanstvo, ampak, da širili vpogled našega

ljudstva v umno gospodarstvo, katerega važ¬

na panoga je tudi vinorejstvo, kletarstvo in

vinotržtvo. V Ameriki se ne pije tako malo

vina kakor kedo misli. Statistika kaže, da se

ga spije vsako leto več, in da se ga je spilo v

Združenih državah leta 1907 nad 50 miljonov

galon doma pridelanega, in nad sedem in pol

miljona galon importiranega vina.

Namen naše razprave je bil, da bi obudili

j ned našim ljudstvom veselje do trte, da bi

nasadili hišni posestniki kak oder ali uto trte

j koli hiše, da bi naši farmerji napravili kak

vinogradski nasad, in da bi vsi skup, posebno

pa vinorejci, vinotržci in krčmarji dobili

Znanstven vpogled v vinarstvo.

Vino je božji dar. Naši pradedi bili so

čvrsti, ker so pili pristno vino za potrebo, ne

zaradi pijanstva. Mi smo pivopivci, nekateri

žganjepivci; in to ima slabejši vpliv na život

kot pristno, naravno vino. Kdor zavžije prist¬

no vino v pravem času in v pravi meri, čutil

se bo krepkejšega veselejšega. Alkohol, poseb¬

no vinski cvet ima posebno moč do čutov. Če

je človek oslabel, če je spehan, truden, ga bo

par požirkov naravnega dobrega vina ožive¬

lo in okrepčalo. Zagnalo bo kri po žilah in

povzročilo hitrejše bitje srca. Lica bodo posta¬

la rudeča, oči svetlejša; človek bo pogumen,

podvzeten. Vse to pa le, dokler se vino, in to

zadene tudi pivo, ikojega cvet je pa slabejši

kot vinski, ako se zmerno uživa. Pristno zdra¬

vo vino je krepčilo za utrujene, za stare; je

zdravilo za slabe in bolehne, dokler se uživa

zmerno. Pivo je umetnejši proizvod, in poseb¬

no ameriško pivo vsebuje mnogo napušljivih

in nezdravih plinov. Ker vsebuje pa tudi pivo

alkohol, je zmerno uživanje dobre ne premr¬

zle pive krepčilo za stare in vtrujene. Vse to

pa le, dokler se vino ali pivo 'zmerno uživa.

Strup pa je vino in pivo, posebno pa še žga -

nje, za človeka, kateri se naliva nezmerno

s katerikojo opojno pijačo. Alkohol ga omo¬

ti, človek je zastrupljen, postane pijan, zgubi

svojo zavest, zgubi, če se uda strašni slabosti

pijančevanja, nravnost, sramoto, tak človek

poživini, propade, zgubi duševno in telesno

zdravje in navadno žalosten konec stori. Al¬

kohol je huda zapreka v naši poti do izobraz¬

be in blagostanja, in vsakdo, posebno pa mla¬

dina, naj se ga ogiblje.

■ Le gotova mera alkohola krepča čute, in

to le v gotovih časih — kadar človek potrebu¬

je krepčila. Čezmerno uživanje alkohola pa

omami delovanje možganov in čutov, ter opi¬

jani in zmeša človeka, da ne da za izobrazbo

in za napredek nič. Žalostno je videti tacega

človeka, ki se tako spozabi, da mu ni za druze-

ga kot za alkohol, in se tako opije, da končno

obleži, da bljuje, in da se prebudi s težko

glavo in slabim želodcem. Žalibog, da je tudi

med nami Slovenci nekaj takih nesrečnežev,

ki so na potu k popolnem propadu. Slovenski

Domi, kjer bi ne bilo salunov, kjer bi bile či¬

talnice, gimnastične oprave, kopalnice, sobe

za razne igre, dvorana za govornike, za po -

duk, za petje in dramatiko, bi bili velika od -

pomoč pijanstvu našega naroda. Slovenski

mladenič po industrijskih mestih Amerike ne

najde danes drugje razvedrila kot pri pivi.

In najslabše je, če se popiva v “blajn pig.”

Pijanstvo stane stotine, tisoče, miljone dolar¬

jev. Kako ponosni Slovenski domi bi se lahko

dvigali po naših naselbinah, 'kako izvrstne iz-

"braževalnice in razveseljevalnice bi lahko v-

sdrževali Slovenci v Ameriki s polovico iste¬

ga denarja, ki se zmeče po nepotrebnem stran

zato, da se ljudstvo, posebno pa mladina, za¬

struplja s preobilnim vživanjem alkohola. Pij

ža potrebo; ne pij, ne nalivaj se pa kolikor ti

duša da. To škoduje tvojemu žepu in tvojemu

zdravju; to škoduje narodu in človeštvu.

Ljudje, ki dan za dnevom zavživajo neko¬

liko preveč alkohola, postanejo zabuhli lica so

jim rudeča in tudi oči. Drob in želodec jim

začenja slabeti, jed jim ne tekne, v ustih ima¬

jo zjutraj slab okus, in sline se jim bljujejo.

Glas postane hripav, roke se tresejo, glava je

prazna in pusta, bistrost zgine, delo smrdi,

moralična moč se zgublja, pogrezajo se ved¬

no globokejše v brezno, žlahtni čuti se zata -

jujejo, čast in sramota se zgubi, kri začne vo-

deneti, debelost se začne zgubljati, dokler

alkohblista na pobere smrt.

Naj bo ta resničen popis v svarilo onim,

ki spijejo vsaki dan nekaj več opojnih pijač

kakor je potrebno. Pijanstvo je ena najgrjih,

najpogubonosnejših strasti, in isti, ki jo bo

zatiral, dosegel bo izobrazbo in prmoženje.

Naše krčmarje je v tem oziru obžalovati.

Vsled borbe za kruh gre največ naših ljudi v

salunsko trgovino. Vsled neumne navade

“tritanja” so prisiljeni, da pijejo s svojimi

gosti več kot za potrebo. Ne trdim preveč, če

rečem, da umre polovica salunarjev prezgod¬

nje smrti vsled preobilice zavžitega alkohola.

Življenje je že itak kratko; nesmiselno je to-

raj, da si ga krajšamo z nezmernim popiva -

njem. Živeti na farmi, v narava, je vse nekaj

drugega kot nalivati se dan na dan s stru¬

pom in kopati si prezgodnji grob.

Kdor se trudi in dela naj se včasih okrep¬

ča, posebno je pa potreben okrepčila starček

in starka. Mladina naj se pa vzdržuje ogiba

opojne pijače, če se hoče povspeti v izobrazbo

in blagor ; deci in otrokom je pa vino in pivo,

posebno pa še žganje — strup.

Pitje in razveseljevanje je pravilno, ker

drugače je življenje preenostavno, predolgo-

časno; a vse naj bo na svojem mestu in o svo¬

jem času. Boljše je nič piti, kot preveč piti;

zato pijmo po pameti, da ne zapravimo denar¬

ja, pameti in zdravja po nepotrebnem.

Zdravice “Kranjski sin, pije vin, dokler

dnarce ima, itd., izvirajo iz temnih časov, ko

se je skušalo ljudstvo držati v nevednosti, in

so za zavreči iz sedanjega življenja, ker spod¬

bujajo le pijanstvo in splošno propast.

diteljev nemškega narodnega gibanja dr. Mi¬

hael Hainisch.

Kdor politične dogdke površno pregledu¬

je — piše dr. Hainisch — ta bi utegnil misli¬

ti, da se v Avstriji nič ne premeni. Že leta je

italijansko 'vseučeliško vprašanje na dnev -

nem redu, pa se nič ne približa rešitvi. Ravno

tako je s češko-nemško spravo, ki naj konča

boj med največjima in za monarhijo najvaž¬

nejšima narodoma. Kdor pa bližje pogleda,

ta zapazi, da postaja možnost sprave vse bolj

verjetna. Sprava se da v par trenotkih dose¬

či, če bi se vlada’ z vso silo za to zavzela. Goto¬

vo je, da je volja za spravo postala na obeh

straneh velika. Ne, ker sta se morda naroda

drug drugemu približala ali se naveličala bo¬

ja, ampak ker sta spoznala, da potom politič¬

nih bojev ni več doseči velikih narodnih uspe¬

hov. Časi nemške nadvlade so ravno tako mi-

noli, kakor časi železnega obroča in čuječ

nost na obeh straneh utesnjuje možnost, da bi

uprava protežirala en narod na stroške dru¬

gega naroda. V takih razmerah mora priti do

uredbe jezikovnega vprašanja, če že ne v naj¬

bližjem času, pa čez nekaj let, Sprava seveda

ne konča rivalitete med narodi. Samo orožje

bi postalo drugo, boj bi pa trajal naprej.

Uspeh bo dosegel tisti narod, ki bo bolj števi¬

len in bolj vrl. Zakaj nobena postava na svetu

ne more zagotoviti obstanka narodu, ki ne

napreduje ali celo zaostaja. Tudi za narode

velja izrek: Le ta je vreden življenja in svo¬

bode, kdor si mora to vsak dan novič pri -

boriti.

RAZNOTEROSTI.

Dalje piše dr. Hainisch: Če primerjamo,

kar je odločilno za prihodnjost, vrline naro¬

dov, potem se za Nemce nič dobrega ne kaže.

Avstrijski Nemci so bili od nekdaj ponosni,

da so najbolj kultivirani narod v državi. V

toliko je to morda še danes resnično, da je

percentuvalno pri Nemcih več takih ljudi, ki

so deležni visokošolske izobrazbe, kakor pri

drugih narodih. Če pa se primerja izobrazba

širokih slojev, potem se ta podoba takoj pre¬

meni

ZA PRVENSTVO V EGEJSKEM

MORJU.

V ospredju vseh dogodkov po balkanskih

vojnah stoji tekmovanje med Grško in Turči¬

jo za prvenstvo v Egejskem morju. Velesile

tildi to pot igrajo zelo dvomljivo vlogo. Pred¬

log sira Edwarda Greya, ki je hotel ustvariti

junktim med izpraznjenjem južnoalbanskih

pokrajin s strani Grške in med priznanjem

Egejskih otokov Grški, je trozveza Italiji in

Turčiji na ljubo odklonila. Sir Greyev pred¬

log pa v bistvu ni bil ničesar drugega, 'kakor

izvršitev sklepov londonske konference. Dr¬

žavniki trozveze so torej sami izrekli da za nje

sklepi londonske konference ne veljajo. Pa

tudi Turčija se za te sklepe prav nič ne zmeni

in noče prepustiti Grški otokov Kios in Mitile-

ne, ki ju je londonska konferenca prisodila

Grški. Med tem pa se pripravlja Turčija že

na novo vojno z Grško. Kupila je od firme

Armstrong za Brazilijo zgrajeni največji

dreadnought “Rio de Janeiro”, ki ima pro¬

stora za 1100 mož, je 192:6 m dolg, 27:1 m

širok in zavzema 28.000 ton. Stroji imajo

32.000 konjskih sil in njegova hitrost znaša

22 vozlov. Posebno močno je dreadnought obo

rožen. V 7 dvojnih oklopnih stolpih ima 14

velikih topov, razen tega še 20 velikih topov

na obeh straneh, 10 brzostrelnih topov in 3

cevi za lansiranje torpedov. S to pridobitvi¬

jo bi imela Turčija vsekakor premoč nad Gr¬

ško, saj ima največja grška vojna ladja “Ave-

rov” samo za 10.118 ton prostora in mnogo

slabše topove. Grška bi mogla postaviti proti

dreadnoughtu “Rio de Janeiro” ali “Osman

sultanu”, kakor se bo ta dreadnought prekr¬

stil, samo svoje ladje “Averov”, “Spezal”,

“Hidra” in Psara”, dočim bi imela Turčija

še nekaj dobrih vojnih ladij, take ladje “Ha-

midie” in Medžidie”. Razen tega ima Turčija

še 8 modernih torpednih rušilcev in dve dru¬

gi vojni ladji, ki prideta v poštev. “Rio de

janeiro” naj prispe v Carigrad šele meseca

maja in do tedaj hoče Turčija zavleči poga¬

janja.

Sedaj pa pride druga stran boja za Egej¬

sko morje. Izprva le kot nedoločena vest, se

je govorica, da hoče Grška tudi pomnožiti

svojo vojno mornarico, vedno bolj zgoščala

in stoji danes pred nami kot gotovo dejstvo.

V seji poslanske zbornice je grški ministr¬

ski predsednik Venizelos izjavil: Mislim, da

sedanje stanje narodnih vprašanj ne dovolju¬

je poročati o že izvršenih naročilih za vojne

ladje ali o pogajanjih za nadaljua naročila.

Samo to zatrdilo dam lahko zbornici, da je

Grška odločena na vsak način vzdržati svo¬

jo premoč na morju. Tudi dam lahko zagoto¬

vilo, da merodajni krogi v vojni mornarici ni¬

ti najmanj niso vznemirjeni. In Venizelos po¬

tuje danes v Pariz. “Lokalanzeiger” pa po¬

roča k temu iz Aten, da je grška vlada z ozi¬

rom na nakup “Rio de Janeira” s strani Tur¬

čije sklenila kupiti dva francoska dread

noughta. Temu nakupu velja tudi Venizeloso-

vo potovanje.

Priznati je treba, da Nemci niso več na

prvem mestu. 'Ne Nemci, ampak Čehi imajo

najmanj analfabetov. Še slabši se izkaže ra¬

čun, če se vzame izobrazba rekrutov za podla¬

ga spoznanju ljudske omike. Nemci imajo do¬

sti več enorazrednic kakor Čehi in dosti več

otrok, ki ne obiskujejo poleti šole. Še slabše

je razmerje med Nemci in med Čehi, če se po¬

gleda na meščansko šolstvo. Že pred tremi le¬

ti se je pokazalo da imajo Čeni še enkrat toli¬

ko meščansl ih šolskih, razredov, kakor števil¬

no enako močni Nemci gornje in spodnje Av¬

strije in vseli alpskih dežel vstevši Dunaj. Od

tedaj se je še marsikaj premenilo na korist

Čehov, talko da jih ni več mogoče dohiteti. Nič

boljše ni za Nemce glede strokovnih šol in ce¬

lo ne glede svobodnega prosvetnega dela, za

katero doprinašajo češke občine vse druga -

čne žrtve, kakor nemške občine. Nemci ne po¬

znajo pomena ljudske prosvete tako dobro ka¬

kor njihovi slovanski sosedje.

Še slabše, kakor glede izobraževalnega de¬

la pa je položaj Nemcev glede naraščanja po

številu. Število porodov pada pri Nemcih hi¬

treje, kakor pri drugih narodih, povrh pa

umerje jako mnogo otrok. To pa ni kaka ple¬

menska lastnost, nego posledica socijalnih raz

mer, ki jih je ustvaril razvoj Velikih mest

ter industrije. V tem oziru so Nemci celo na

slabšem kakor Francozi. Nemci žive sredi

med narodi, ki so v razvoju še za njimi in ki

nimajo še toliko velikomestnega prebivalstva

ter niso tako industrijalizirani in komercijali-

zirani, pač pa imajo močnejšo kmečko pod

lago.

Ta položaj nemšttva je napotil večji krog

moških in zena, da so ustanovoli na Dunaju

Društvo “ Deutschosterreichische”. To društ¬

vo se bo v prvi vrsti bavilo s socijalno bigije-

no: varstvo norečih, skrb za dojenčke, šolska

higijena, stanovanjska skrb, omejevanje al •

koholizma, skrb za mladino in za zdravstvo

na kmetih. To društvo postane nov člen v ve¬

rigi nemških nacijonalnih in obrambnih dru¬

štev. To društvo bo delalo pred vsem propa¬

gando za napravo vsega, kar treba za delo na

označenem polju, dajalo bo nasvete in navo¬

dila in pripravilo tla, da zrasejo po vseh nem¬

ških pokrajinah organizacije, ki bodo služile

nemškemu ljudskemu blagru.

Ta nova akcija Nemcev za povzdigo nji -

liove narodnosti je vzbudila pozornost tudi

pri nenemških narodih. Tržaški Italijani se že

pripravljajo, ds posnemajo ta i/gled. Kdor

res pozna slovenske razmere, ta ve, kako kr -

vavo potrebni smo takega dela tudi mi. Slo-

iensk '0 ženstvo, ki je že toliko storilo zo Ciril

Metodovo družbo in pokazalo svoje izredne ta

lente za narodno dele, bi lahko na tem polju

v družbi z moškimi razvilo blagoslovljeno de¬

lo, ki bi bilo za slovenstvo naj večjega po-

Izumitelj krompirjeve juhe. 17.

decembra so v Neully pri Parizu

slavli stoletnico, odkar je umrl

Antoine Parmentiers. Mnogo Fran

cozov, ki radi jedo potage Parmen-

tier ali omelette Parmentier, ne

vedo da se imajo za ti jedili zahva

liti ženialnemu in pridnemu kemi¬

ku Parmenteirju. Faktično je Per-

mentier prvi uvedel na Franco¬

skem krompir z neumorno propa¬

gando kot ljudsko hrano. Kakor

znano, je pripeljal krompir v Ev¬

ropo sir Francis Drake. Na Fran¬

coskem pa, kamor so jo iz države

Peru importirali, s ta koristna

rastlina eno celo stoletje ni mogla

udomačiti. Na Francoskem je vla¬

dalo pravo praznoverje proti krom

pirju. Menili so da vživanje krom¬

pirja povzroča mrzlico, da, celo

lepro. Še le Parmentiers je natan¬

čno preiskal in dognal redilno

vrednost ter pregnal vse pomisle¬

ke proti uživanju krompirja. Par¬

mentier je bil rojen 1. 1755. v

Montdidier v Normandiji. V sta¬

rosti osemnajstih let je prišel kot

učenec k nekemu lekarnarju. Eno

leto na to je izbruhnila sedemlet¬

na vojna in Parmentier je dobil

mesto pri medicinskem štabu fran¬

coske armade, ki je operirala na

Hanoveranskem. Parmentier je v-

porabil to bivanje v Nemčiji v to,

da je nadaljeval svoje medicinske

študije pri znamenitem zdravniku

Meyerju. Tam je tudi spoznal iz¬

borne kakovosti krompirja, ki so

bile v Nemčiji že znane. Ko je bila

vojna končana, se je vrnil v Pa¬

riz. L. 1799. je izbruhnila na Fran¬

coskem velika lakota. Akademija

Besancon je razpisala nagrado

za metodo, s katero se more zelen¬

java tako pripraviti, da v slučaju

slabe letine nadomešča kruh. Par¬

mentier je dobil to nagrado z esa-

jem, v katerem je dokazal, da se

na prav lahek način dobi iz goto¬

vih rastlin redilne moči, ki jih po¬

trebuje človeško telo. 1778. '1. je

objavil svojo prvo knjigo o ke¬

mični preiskušnji krompirja. Te¬

daj je dobil od vlade dovoljenje,

da nasadi na 80 hektarjih zemlji¬

šča severno od Boisa krompir. Ves

Pariz se mn je smejal ter ga imel

za norca. Ko je spomladi začel pr¬

vi krompir cvesti, je napravil šo¬

pek iz krompirjevega cvetja ter ga

ponudil ‘kralja. Ludovik XVI. je

demonstrativno vtaknil šopek v

gumbnico in s tem je bila odloče¬

na usoda krompirja. Kmalu nato

je izumil kraljevi kuhinjski šef

jed “Pommes soufflees.” Dvor je

bil navdušen in je pozdravil Par-

mentierja kot “izumitelja krom¬

pirja.”

Dvajset let zaprt v kleti. Iz Or¬

leansa poročajo: V vasi Olivet so

aretirali neko 68 letno žensko in

njenega 33 letnega sina. Imela sta

že dvajset let-v 'kleti zaprto daljno

sorodnico Marijo Turn. Nesrečni¬

ca je bila z verigami privezana na

steno. Med tem časom je popolno¬

ma zblaznela. Šlo je za neko ded-

ščino.

DR. RICHTER^

Pain Expen

Prežene bolečine

kostnice, mišični
rev®ati7^

... r , . revmati2em tti

gijo ali trganje po čeljustih

OJ^JI

Izvrstno zdravilo, če se kak n Si

bolečine in trdosti v členih

ne, za hromost ter odr

in nahod. Zabrani vnefje’^ '

ozdravi prehlajenje, gripo

gnenj a

seanje v prsih

Ozdravi glavobol

4—5 kapljic v kozarcu^!

vrstno sredstvo za grgranje J* f

vnetja grla.

Če se užije (4 kaplje v kn

de) je izvrstno zoper krč v >

neprebavljisbi. 2e^

Pristni expeller priae

kakor ga kaže slika. Zav

„ - izve

f-A-S
<>vc

fOv Ufplfr

<0 “

J str'

PAZITE NA NIČVREDNE

NEMŠKO NARODNO DELO.

Krepko in dosledno zasleduje nemški naci-

jonalizem svoje cilje. Za nas je velikega po -

mena, 'da spoznavamo to delo in te cilje, zato

hočemo v naslednjem rekapitulirati izvaja ¬

nja ki jih je pred kratkim obelodanil eden vo-

PONAREDBE.

25 in 50 centov steklenica v le

F. Ad. Richter 4(

74-80 WASHINGT0N STjjj,

NEW Y0RK.

BERITE IN RAZŠIRJAJTE “NARODNI VESTNIK

Pozor! Pozor!

Z malim denarjem veliko zabave!

Najboljši In na|nove)ši

GRAMOFON samo

*a
Slika kaže r»^rS

Stroški temelja:

30 ur dela P° 20“''j

;; Tre{ cementa po *

jT-jardov gramoza p

Naročite si najnovejši GRAMOFON, s katerim si lahko napJ

prijetno zabavo z najlepšimi pesmi in godbo za mal denar.

Naš GRAMOFON je popolnoma nova iznajdba. Nadkriljuh-

druge radi čistega, močnega glasu, vsled tega vam ga najtopleje

poročamo. Ako si naročite naš GRAMOFON, smo prepričani, di

dete z njim jako zadovoljni.

Prodajamo tudi igralne plošče najboljših pesnikov in godtei

po 65c komad. Naše plošče so izdelane popolnoma iz nove snovi tel

pri vporabljenju nikakor ne pokvarijo. Ako padejo, se ne razbij

in to dejstvo jim daje prednost pred vsemi drugimi izdelki.

Jamčimo najboljšo in pošteno postrežbo s tem, da v slučaja:;

dovoljnosti naročnikom denar vrnemo. Vsa naročila se morajo;::

plačati. Cenik pošljemo vsakomur brezplačno. Pišite ponj.

»1.10

J dni
Juana po 50c ’

B
ENKO RUS

11250 INDIANA AVE„ CHICAGO

& c
>, ILL. Vif

Stroški za železno

401 funt železnega

ga po 3c.

Stroški za zidavo

3457 opekinih blokor

Vožnja iz postaje..,

6 barelov apna po $1

6 jardov peska in d

gramoza po.... $1

3Š vreč cementa po !

110 nr dela po 35e

(zidar).

111 ur za navadneg:

lavea po 15c_

ti dni hrana po 50

Okradena železniška blagajna.

Iz Krakova poročajo, da je pobeg¬

nil postajenačelnik postaje Peczy-

niezyn pri 'Stanislavu Krasniavski.

Vzel si je dva dni dopusta in se ni

vrnil. Pri preiskavi so našli, da

manjka v postajni blagajni čez

80.000 kron. Predno je Krasniav -

ski pobegnil, se je peljal v Kolo -

mejo, kjer je dvignil za železnico

25.000 kron.

GEO. L. BEOZICH, blagajiijM. J. MURPHY, predsednik.

THE

FIRST STATE BANK

OF ELY

PRVA DRŽAVNA BANKA, ELY, MINN.

se vljudno priporoča za vse bančne posle, kakor tudi pošiljanje deM-V

Stroški strehe, vra

“chute”

Stari les, cenjen...

železje.

Delo.

M dni hrana po 50 '

Vse skupaj to:

sajlo iz

l ^ bikast tega

sajlo

na vse strani sveta ter čekovni promet. Hranilne vloge obrestuje po

3°|0 od sto

od dneva vloge.

Naša banka je prva državna banka v mestu in je pod strogim 'M;

nim nadzorstvom; poleg tega imamo zvezo z občeznano Union

ment Co. iz Minneapolisa, Minn., pri kateri so interesirani glavni ban '

iz Chieage in New Yorka, zatorej so Vaše vloge pri nas

absolutno varne.

DENAR V STARO DOMOVINO pošiljamo vsak dan m naše cene*

yy n tiivVa 7fl«f.nn{inm tnrli ry*3-iV»r\l-i5a 7ararrtvfllnA flrilZD6 T)r0U e*

mena.

Kaj je ljubezen pesnikova? Plamen, z veli¬

kansko silo predirajoč iz njega prsi, kateri

sežge in upepeli nesrečno bitje, ki se mu bliža

v ljubezni. Kar mu je danes idejal, leži jutri

poteptano na tleh. Po zdrobljeni človeški sre¬

či, po strtih srcih se vzpne pesnik do prave

poezije. Mirno, tiho življenje mu ni dano,

ne sme se ga uživati. Samo, kadar mu srce

krvavi od bolesti, kadar ga strasti razljuče-

ni vihar drvi semtertja, takrat zapoje njega

struna najmileje.

Dr. I. Vošnjak. Doktor Dragan.

DENARJE V STARO DOMO¬

VINO POŠILJAMO:

$ 26.60

$ 28.65

$ 30.70

$ 32.75

$ 34.80

$ 36.85

$ 38.90

$ 40.90

$ 51.15

$ 61.35

$ 71.60

$ 81.80

$ 92.00

$ 102.25

$ 122.70

$ 143.15

$ 163.60

$ 184.00

$ 204.00

$ 407.00

$1017.00

Poštanna je všteta pri teh svotah.

D°ma se nakazane svote popolnoma iz-

piacajo brez vinarja odbitka.

_?a.sne denarne pošiljatve razpošilja na

ura 6 5L PnSte -C ' kr' POštno-hranilnični

urad na Dunaju v najkrajšem času.

do $5000 J1*!!!*, P?S?ati najpriličneje

• gotovini v priporočenem ali

g,”?™ večjeP zneskepa po

Pank D^aft y d6r ah pa P° New York

vedno nizke. Zastopamo tudi najboljše zavarovalne družbe proti

istotako izvršujemo vsa notarska dela. _ „ JlS

Pridite k nam zamenjati Vaše čeke ob plačilnih dnevih. •—

posluje pretežna večina domačih trgovcev, kateri so tudi. delnicMi: s

ROJAKI! ORGANIZIRAJTE SE NA POLITIČNEM, P

SKEM IN GOSPODARSKEM POLJU. V ORGANIZA®

MOČ IN NAPREDEK VSEH SLOJEV !

FRANK SAKSER

82 Cortlandt St., N-ew York, N. Y.

PODRUŽNICA:

6104 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, O.

CENTRALNA LEČA.
SOBE S PARNO

CISTO NA NOVO

OPREMLJENO.

kuRJ ĉ

TOPLO IN MRZLO

UREJENE PO NAJBOLJ

dernem NAC'

Park Hote
ILIJA RATKOV1CH, lastnik

ŠTEV. 531, VOGAL ZAPADNE ŠESTE AVB*®

IN SUPERIOR STREET

v«tHhUo^k°r

TELEFON: MELROSE 1673. duluth, MIH
St

SE PRIPOROČA SLOVENCEM ZA OBILEN P'

CENE ZMERNE, POSTREŽBA TOČNA

oseT'

H. r

‘Nti j,

Jatl c,**. k

£ vi4ie

4<.'Ž
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GRAJENJE SAJLO.

(Dalje.)

Pri računjanju stročkov za ta

sajlo,. katerega opisujemo, vštelo

se je vse delo, izven nadzorovanja

od strani gospodarja. Hrana, ki

se je dala delavcem, se je računila

50 centov na dan. Stroški, seve,

bodo v različnih krajih različni.

Stroške za saljo katerega opisuje¬

mo, so bili tile:

visočino 10 čevljev; vendar je

boljše, če je stena od tal do vrha

enako debela. Če je stena tanjka

je težko postaviti vez v pravo po¬

zicijo.

Pri grajenju tega sajlo so se

vpora'bljali različni kosi železnih

drogov, slabe, počene cevi za plin,

železni obroči in močna žica. Za

navpično vezavo postavili so stare

cevi za plin osem čevljev narazen

samo 6 palcev debelo steno nad

O v t-jud* Kom.

'oncrofm

}jsic/m Korm

SS/aocr«

Slika kaže razvrstitev opor, obliko, plošeevinat obroč, vezi in dvigalo.

lahko napi

enar.

Nadkriljnjj

najtopleje

epričani,i|

v in goij

love snoiij

se ne raa

zdelki.

v slučaji

se morajo

ponj.

Stroški temelja:

30 ur dela po 20c.$ 6.00

22 vreč cementa po 22c.$ 11.00 '

5 jardov gramoza po

$1.10 .$ 5.50

3 dni hrana po 50c.... $ 1.50 $ 24.00

Stroški za železno— vez:

401 funt železnega dro¬

ga po3c. $ 12.03

Stroški za zidavo stene:

3487 opekinih blokov.. .$160.67

Vožnja iz postaje.$ 8.00

6 barelov apna po $1.50. $ 9.00

6 jardov peska in drob.

gramoza po. .. .$1.10.$ 6.60

38 vreč cementa po 20c.$ 19.00

110 ur dela po 35e--

(zidar) .$ 38.50

171 ur za navadnega de¬

lavca po 15c.$ 25.65

28 dni hrana po 50c...$ 14.00 $281.42

Stroški strehe, vrat in.

“chute”

Stari les, cenjen.$ 32.00

železje .$ 1.50

Delo .$30.00

10 dni hrana po 50c...$ 5.00 $ 68.50

CH, hlag»?

llNN

BiH?/!1

brestu]6 r

Vse skupaj torej.$385.95

SAJLO IZ CEMENTA.

Velikost tega sajlo je 16 X 34

čevljev. Ta sajlo bil je zgrajen na

in okoli 4 palce od zunanjega lica

stene. Železne obroče, katere smo

'zgoraj omenili, so položili na vnan¬

jo štran teh cevi, na vsakih šest

čevljev visočine stene. V sredi

med to vez z obročev, napeljala

se je druga vez iz plotne žice, tako,

da je bila med vsakima dvema ve-

zema iz obročev, katere ste bile

šest čevljev narazen, še ena vez iz

plotne žice, tako, da je prišla po

ena vez na vsake tri čevlje viso¬

kosti stene. Te vezi niso stale nič,

zato ker je bilo to staro železje,

ki se ni dalo drugače porabiti in

je bilo torej brez veljave. Kjer je

treba kupiti nove vezi, naj se ku¬

pi navadno spleteno ali skovano

omrežje, ki se rabi iza ograjo svinj¬

skih dvorišč (woven or welded

steel hog fencing), v širokosti 23

do 36 col, spleteno iz žice št 8 ali

9 v dolgosti, in iz žice št. 16 ali 17

po čez. Da bo ta vez najbolj drža¬

la, jo je napeljati tam kamor bo

teža najbolj pristiskala. V steni

sajlo je to na vnanji strani, zato

naj se napelje vez od enega do

dveh palcev notri od zunanjega li¬

ca zidu. Slika 9 kaže skoro zgotov-

ljen sajlo, ki je vlit iz cementa,

in tudi dvigačo s katero se nosi

cementni omet od tal na- vrh

zgradbe. (Dalje prihodnjič.)

ZABELEŽENJE MLEKA.

(Dalje.)

A'ko farmer sam vodi zapisnik

ne stane nič, in zato hočemo raz-

pravati v tem spisu o načinu kako

to storiti. Ta način, da farmer

Drugič. — Če vodi zapisnik far¬

mer sam, zanimala se bo zanj vsa

njegova družina, vsa hiša, in to na¬

redi dober vpliv da se vsi podviza¬

jo zboljšati čredo in zvišati do¬

hodke iz mlekarstva. Poleg tega

je pa tudi za otroke mnogo vred ¬

no, če se navadijo računati, če uvi¬

dijo, da je mogoče le na temelju

knjigovodstva vedeti, če ta ali

ona stvar napreduje ali nazaduje,

če se splača ali ne, ter ikako jo je

preosnovati, da se bo izplačala.

Da se zamore s tem delom za¬

četi, treba je imeti majhno tehtni¬

co in polo papirja za zapisovanje.

Tehtnice se zamorejo kupiti v vsa¬

ki trgovini z železjem po ceni;

vendar te tehtnice navadno niso

zanesljive in mi bi priporočali, da

se kuipi tehtnice, ki so nalašč za

ta posel napravljene. Te tehtnice

so sicer nekoliko dražje, a so za¬

nesljive, kažejo natančno, in na¬

tančnost je vzrok, da se farmer

sploh loti tega dela. Tu bi mi zo¬

pet priporočali sodelovanje. Far-

merji naj naročijo tehtnico in pa¬

pir za zabeleževanje skupaj in

bo prišla stvar precej ceneje, kot

če naroči vsak posebej. Ako se

odloči ta ali oni posameznik, ali

pa več farmerjev skupaj, pričeti

s tem delom, jim gre Narodni Vest

.nr-r-™? nik drage volje na roko. In mi ne

moremo dovolj priporočati, da se

naši farmerji oprimejo teh ekono¬

mičnih vpeljav, ker le ž njih po¬

močjo prinaša dandanes kmetij -

stvo dobiček. Držati krave v hle¬

vu le zato, da delajo iz krme gnoj,

je nesmiselno. Umen gospodar bo

opustil tiste plesnove nazore sta¬

rih dni in se bo oprijel le znan¬

stvenih misli, ker njemu ni le za

delo, ampak glavno za dobiček, in

naša iskrena želja je, da bi bil

vsak Slovenec umen gospodar, na¬

predni možak, in vsaka sloven

ska žena umna gospodinja in na¬

predna ženska. Kdor hoče danda¬

nes vdobno živeti, oprijemati se

mora znanstva: Čas čudežev in

vražever je prešel. Vsak farmer,

ki hoče doseči iz svojih tkrav čim

več dobička mogoče, naj si omisli

tehtnico, polo papirja in knjigo,

ki se potrebuje za to delo, in mi

preskrbimo to vse brez da bi iska¬

li posebni dobiček. Povdarjamo

pa opetovano, da je boljše, če se

farmerji združijo in kupijo to

stvar skupaj.

Tehtnico obesi v hlev blizu pro¬

stora kamor se navadno postavlja¬

jo kangle z mlekom. Napravi po¬

lico, kjer boš pisal in kjer boš

imel zapisne pole spravljene. Daj

vsaki kravi ime in zapiši vsako

ime na zapisniško polo. Zapisni -

ška pola je tako razdeliti, da se za¬

piše teža mleka jutranje in večer¬

ne molže skozi en teden Zapiše se

tudi količina in vrsta klaje, ki

smo jo krmli kravam isti teden.

Mleko vsake krave se tehta in za¬

piše posebej takoj ko je pomolže-

na. To delo vzame par minut časa,

in zdelo se bo marsikomu s prva

nepotrebno in nerodno, vendar,

če se stvari tako vredijo, da je

vse na pravem mestu in pripravno,

bo vzelo to delo malo časa kakor

hitro se človek, ki molze, teh stva¬

ri navadi. Kdor se je tega dela pri

vadil pomolzel, stehtal in zabeležil

bo na uro mleko od šestih do dese¬

tih krav, in toliko časa se porabi

tudi za samo molzenje. Tehtanje

in zabeleženje opravi izurjeni mle-

UMNO KLETARSTVO.

(Konec.)

KALNO VINO.

Kakor so vse vinske bolezni zna¬

menje slabega 'kletarstva tako je

tudi kalno vino znamenje nevešče¬

ga ali lenega kletarstva. Vino, ka¬

tero svojo prvo vrenje ni dobro

vršilo ostano kalno, ker vsled slad¬

korja, ki je ostal nespremenjen,

vino zopet vedno začenja vreti,

dokler ni ves sladkor razkrojen

v alkohol. Ako se poprej čisto vi¬

no skali, je temu navadno krivo,

da se začenja novo vrenje. Pri

talkem vinu bi bilo treba skrbeti,

da se vrenje popolnoma vrši.

Pretakanje v močno žveplani sod

bo vstavilo vrenje za en čas. Vi-

norejec ali vinotržec, ki se drži

vseh prepisov, katere je čital v

tej razpravi, ne bo imel kalnih

vin.

RUJAVENJE VINA.

Nekatera vina, posebno taka,

katera imajo malo kisline in malo

čreslovine, dobivajo neprijetno

rjavo barvo. Taka vina je treba z

gelatinom ali beljakom čistiti, in

če treba jim malo čreslovine doda¬

ti. Včasih postane prej brezbar¬

vno vino, če se pretoči v drugi

sod, po nekoliko dneh črno. To

se zgotdi, če pride vino v dotiko

z železom, na priliko, če so v so¬

du vratiče, katerih železo na no¬

tranji strani ni s smolo pokrito.

Železo se po malem v vinu topi,

in dela, spojeno s čreslovino, ki je

v vinu, tinto. Pazi naj se, da ne

pride vino z železjem v dotiko.

Če je pa vino že črno postalo, naj

se čisti z gelatinom ali beljakom.

Železo vtegne dati vinu tudi ne¬

prijeten okus, zato naj se pretoči,

če je vino v sodu, 'kjer pride v do

tiko z železom.

Viglavnem pa naj Velja dejstvo,

da kedor bo z vinom pravilno rav¬

nal, ne bo imel bolnega ali spri¬

jenega vina.

Nasilen samomorilec. Na Duna¬

ju v Gumpendorferstrasse se je

zabarikadiral v svojem stanova¬

nju inženir adjunkt Leo Spitzer.

Ko so hoteli vdreti v stanovanje

sosedi in policija, ker so slišali iz

stanovanja več strelov, je zagrozil

Spitzer, da ustreli vsakega, ki vde¬

re v njegovo stanovanje. Na lice

mesta je prišla požarna bramba in

oddelek rešilnega društva, na cesti

pa se je zbralo toliko občinstva, da

je bil ustavljen ves promet. Po

napornem delu so prijeli samomo¬

rilca, ki se je med tem večkrat

obstrelil in si zadal več ran z bo¬

dalom. Odpeljali so ga v bolnišni¬

co, njegove rane so smrtne.

Nevarno umivanje nog. Iz Ri¬

ma poročajo: Na veliki četrtek

umivajo v mnogih italijanskih cer¬

kvah dvanajstim starcem noge.

Tudi papež in kardinali umivajo

noge. V župni cerkvi v Castiglion-

celli v Toskani je pa imelo zadnje

tako umivanje pred sodiščem svoj

zaključek. Dvanajstim starcem be¬

račem so umivali noge. Ko so po-

slednemu polili noge, je začel gro¬

zno kričati. Njemu so se takoj pri¬

družili tudi ostali. Izkazalo se je

da je mežnar prinesel vrelo vodo.

Prvih enajst je mimo pretrpelo,

ko so jim poparili noge. Poslednji,

z imenom Canestrelli pa je potem

tožil župnika in mežnarja. 28. de¬

cembra m. 1. sta ‘bila oba pred so-

ZAPISNIK ZA MESEČNO PRIDOBITEV MLEKA.

MOrtTHLV /rtDIV/DL/A L COW RECORD.

Name and No. of Cow ; Breed ;Age \Weight

Wheh Fresh ; Sejr or Calf ; When LastBred

Name and Breed or Bull

Period of Test/ng, from /9 , to /9

I^

fO*

Sajlo. vlit iz cementa. Glej pločevinasto

fflrmo na vrhu, in dvigalo za dviganje

ometa.

‘:‘Nortwest Experiment Station”

(Severoizapadni preskušalnici) po

bačinn kakor smo opisali sajlo iz

votlih opek.

Grajenje cementnega (eoncre-

1č) sajlo mora biti v sikušenih ro¬

kah. Le isti, ki zna pravilno vpo

pahljati cement, naj bi se lotil ta¬

kega dela. Stena do visočine 10

čevljev je en čevelj debela, nad

to visočino pa le 8 palcev. Vendar

preskušnje so dokazale, da je ste¬

na skozi in skozi dovolj osem pal¬

cev debela. Nekateri delajo celo

Kašelj v februarju

je navadna pritožba. Najprej se malo prehladite, potem pa

pride tisti razdražljivi—kašelj. Zatrite ga—rabite

SEVEROV BALZAM ZA

PLJUČA
(SEVERA’S BALSAM FOR LUNGS)

Njegovi učinki so hitri in prijetni. Priporoča se za zdrav¬

ljenje kašlja, prehlada, hripavosti, vnetje sapnika, oslovskega

kašlja in drugih obolenj dihalnega ustroja.

Revmatizem

v vseh njegovih oblikah bi se moral takoj ozdraviti. V to svrho sta najbolša.

Severovo .KSS;.*

Gothardsko Olje

(Severa^ Gothard Oil)

Cena 25 in 50 centov

ZA VNAJNO RABO

ki je izborno mazibo zoper bolečine, otekline,

okorelosti, revmatizem, izvinj enja, otekljaje

in razne druge poškodbe.

Severovo

Zdravilo zoper revmatizem

(Severa’s Rheumatic Remedy)

Cena $1.00

ZA. NOTRANJO RABO

katero je uspešno zdravilo zoper pokostnieo,

revmatizem v micich in (Sklepih, revmatizem

nad obistmi in druge enake neprilike.

iSlakdorno odvajalo .

SEVEROVE TAB-LAX uspešno v učinkih CENA 10 in 25 centov
v za otroke m odrasle

Severova Zdravila so naprodaj v lekarnah povsod. Zahtevajte samo Severova.

Ako jih nima lekarnar v zazalogi, naročite jih od nas.

W. F. Severa Co.
CEDAR RAPIDS

I0WA

Naznanilo in priporočilo.

Rojakom iz Chisholma in okoli

ce naznanjam, da sem prevzel Lo¬

rene Kovachevo

GOSTILNO

Priporočam se Slovencem in

Hrvatom za mnogobrojen poset.

Pri meni se dobi vedno izvrstna

kapljica za žejo in fine smodke.

Svoji k svojim!

JOHN LAMUTH

SLOVENSKI GOSTILNIČAR.

POZOR!

Rojaki, kateri ste naročili N. V.

svojim prijateljem ali znancem v

stari kraj, ponovnte jim naročni -

no, predno poteče, ker mi ustavi -

mo pošiljanje lista tekoj, kakor

hitro poteče naročnina in sicer iz

tega vzroka, ker je draga poštni¬

na. Na vsak list moramo dati znam

ko za en cent. Obnovite naročnino,

če želite, da bodemo pošiljali list

redno v stari kraj.

NARODNI VESTNIK!

Zmanšaj račun za moko!

Najboljši način zmanjšati račun za moko je,

če rabite najboljšo moko

Duluth Universal moka

(Najboljša moka za kruh)

DULUTH UNIVERSAL MILLING G0MPANY

sam zabeležuje, ima dve glavni

prednosti pred onim, če usposli

gotovo število farmerjev posebne¬

ga moža, da vodi ta rekord.

prvjg — farmer ni odvisen od

nikogar, če vodi sam ta zapisnik,

in zategadelj ga lahko vodi leto

za letom brez vsakih stroškov ta-

korekoe.

kar mimogrede brez vseh težfcoe.

Navadno zna pa isti, ki molze in

zabeležuje, boljše molziti kot oni,

ki nič ne zabeležuje, zato ker se

prvi za stvar bolj zanima kot dru¬

gi, in se vsled tega potrudi, da

dobi iz krave vse mleko.

(Dalje prihodnjič.)

diščem v Montepulciano obsojena

na 250, oziroma 300 lir, eventual¬

no v zapor.

Grozna smrt igralke. Iz Beroli -

na poročajo: Igralka Hammel v

Zvolle je na čuden načni umrla.

Umetnica je dobila na odru krč v

čeljustih in ni mogla ust odpreti

Kmalu na to je umrla.

Najmodernejša

slovenska tiskarna

v Ameriki

Tiskarna Narodni Vestnik

405 West Michigan Str., Duluth, Minn.

Izdelujmo vse v tiskarsko stroko spadajoče

stvari lično, ceno in točno. Tiskovine za

društva v eni ali več barvah naša posebnost.

Pismeni papir in kuverte izdelujemo jako

okusno. Poskusite naše delo. Mi jamčimo

zadovoljnost.

Unijska tiskarna.
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Dopisi.

Des Moines, Iowa.

Cenjeni urednik: Želim, da u-

vrstite ta kratki dopis. Večkrat

sem imel že priliko opaziti, da so

•rojaki pri nakupovanju zemljišč

neprevidni.

Ako kupiš farmio, loto, ali sploh

zemljišče, dobiš pogodbo (Con-

tract, Agreement), katero navad¬

no podpišeš, ker si zaupljiv. To -

da napravil si mogoče napako. Ne

podpiši nič in ne plačaj nič ako

ne znaš pogodbe citati, ako kon-

trakta ne razumeš. Če plačaš zem¬

ljišče zahtevaj “Warranted Deed”

in “Abstraet of Title.” V mnogih

državah je tudi veljaven “Tor-

rence title,” ki je najboljši, ker

jamči za to zemljeknjiižno pravi -

co država. “Abstraet of Title”

ali zemljelknjižni izpisek je treba

skrbno preglddati, predno se šteje

denar. In tako je tudi z “Deed”

ali s kupno pogodbo. Ime proda -

jalca v “Deed” se mora strinjati

z imenom lastnika zemljišča v

zemljeknjižnem izpisku. To pa ne

razume pregledati vsak. V neka -

terih krajih so zemljeknjižni za¬

znamki tako zmešani, da je treba

odvetnika, ki se s to stvarjo ba-

vi, da določi lastnika, oziroma o-

bremenjenost ali neobremnjenost

zemljišča. Če je odvetnik dokazal

da je vse v “Abstractu” tako ka¬

kor si tu kupil po pogojih, ki so

v “Deed,” potam šele štej denar.

Zanesljivim tvrdkom se zamore pa

kaj malega nakupnine ali are

(Earnest money) prej dati. Ka -

dar imaš “Deed” daj ga takoj

vknjižiti pri zemljeknjižnem ura¬

du (Recorder’s office.)

Tudi glej, da boš plačal vsako

leto davek (tax), da ne boš pla¬

čeval kazni, ali da se ne bo zemlja

prodala za davek. Tudi, če plaču-

ješ zemljo na obroke, moraš na¬

vadno ti plačevati davek. To je

treba vsekakor v pogodbi določiti

kakor je tudi treba določiti glede

obresti od ostanka dolga. Sploh

je treba biti previden, da se ve

komu in zakaj se je štel denar.

Med Slovenci je mnogo agentov,

ki ne razumejo nič o zemljiških pa¬

pirjih, mnogo, kateri ne znajo an¬

gleško citati. Teh varuj nas Bog,

ker tem je le za komišn.

Denar ni nikjer boljši investi -

ran kot v dobri farmi, kjer je do¬

ber trg- in dobro podnebje, ali pa

v loti, kjer se gradijo velike to -

varne, ker tam cena hitro raste.

Mike Krantz.

ker delujejo z bolnikim (kot s člo¬

vekom, in revnim delavcem raču¬

najo kolikor mogoče malo. Bolni¬

ki prihajajo iz vseh krajev, in bo¬

gatini celo iz Evrope.

'Pozdravljam ženo in otroke,

prijatelje in prijateljice, tudi vse

vas okoli Narodnega Vestnika, in

upam, da se še vidimo, če ne, pa

vsem z Bogom. Kot delavec pa iz¬

rečem pred vsem svetom tudi v

tem kritičnem položaju, da je Na¬

rodni Vestnik za izobrazbo in na¬

predek delavstva najboljši sloven¬

ski list v Ameriki. Rojaki in ro¬

jakinje podpirajte ga!

Fred Raušel.

Pineville, Minn.

Cenjeni gospod urednik: Odme¬

rite mi mali prostorček v našem

priljubljenem listu Narodni Vest¬

nik. Oprostite ker nisem prej po¬

ravnal naročnine, ki je potekla

dne 29. decembra 1913. Zanašal

sem se, da pride zastopnik in pobe¬

re naročnino, a ker ga ni pošiljam

vam jo naravnost. List je postal

moj nenadomestljiv tovariš in u-

eitelj in zato bo pri moji hiši do¬

kler bom živ.

K sklepu pozdravljam vse one,

ki so zbrani okoli tega podučljive-

ga in kratkočasnega lista, posebno

pa one, ki dvigajo njega priljub -

ljenost z imenitnimi razpravami iz

vseh krajev Amerike. Živeli vsi!

Živel Narodni Vestnik.

John Strah.

Rochester, Minn.

Cenjeni prijatelj in urednik Na¬

rodnega Vestnika: Došel sem sem¬

kaj v slavno, bolnišnico bratov

zdravnikov Mayo iskati zdravja.

Dolgčas mi je, ker tukaj se tare

bolnikov iz vseh krajev sveta. Za¬

to prosim, če bi mi poslali Narodni

Vestnik, ki je bil takoj od prve

izdaje vedno moj priljubljeni to¬

variš, da mi bo delal kratek čas

in me bo tolažil v resnih urah po

operaciji, katero upam, da bom

srečno prestal, četudi je nevarna,

ter, da se bom v kratkem čil in

zdrav povrnil k moji ljubi družini

in v dragi krog prijateljev in znan

cev. Operacijo bom imel dne 30.

januarja ob polu enajsti uri do -

poldne. Preiskalo me je pet zdrav¬

nikov in med njimi tudi Dr. Ma-

yo, kar kaže, da je moja nadloga

nekaj izvanrednega. Zdravnikov

je tukaj mnogo in zdravnika Ma -

yo pregledata le one bolnike, ki

imajo gotove operacije. V sploš¬

nem so pa zbrani v tem bolniškem

mestu zdravniški strokovnjaki iz

vsega sveta in vsa čast jim gre

Eveleth, Minn.

Cenjeno uredništvo: Prosim

priobčite ta dopis dobesedno v naš

delavski list Narodni Vestnik. Jaz

čitam vse slovenske liste, in uvi-

dil .sem veljavo Narodnega Vest¬

nika za delavske interese, zato je

vseh delavcev dolžnost, da ga širi¬

jo.. Uvidel sem pa tudi, da zaslu¬

ži Glasnik vsled svoje grde gonje

zoper organizacijo in vsled svoje

hinavske o'd ,C & H. plačane agi¬

tacije za skebstvo, da vsak sloven¬

ski in hrvaMki delavec ž njim ek¬

semplarično obračuni. Glasnik ni

delavski list, Glasnik je glasilo

zloglasne Citizens Alliance, ki de¬

luje na vse kriplje za nizko plačo,

dolge ure in slabe razmere za de¬

lavce, in tak iškarjotski list naj

bi nobeden delavec ne prijel v ro¬

ke, četudi so 1 ga razmere prignale

da skeba. Vsak naj ga pošlje na¬

zaj v tisti kralj kjer se je porodil

noben delavec naj ne podpira ti¬

stih trgovcev, ki oglašujejo v Glas¬

niku. Vsak, če je tudi skeb, mora

priznati, da bi bile prokleto slabe

razmere za delavstvo, če bi se ka¬

pitalisti ne bali delavskih organi

zabij. Delavske organizacije delu¬

jejo za zboljšanje delavskih raz¬

mer v splošnem, delujejo direktno

za zboljšanje delavskih razmer za

organizirano delavstvo, in indi¬

rektno za zboljšanje delavskih raz

mer za neorganizirano delavstvo.

Industrijelna in politična organi¬

zacija delavstvo zvišuje plačo, zni

žuje delavski čas, dosega vedno

več delavskih pravic, zato smrt

•onim, ki nastopajo zoper delavske

organizacije na industrijelnem in

političnem polju. Ti so delavski

sovražniki, zato mora delavstvo od

govoriti z dvojnim odporom na pri

tisk. Slovenci smo isko-ro vsi delav¬

ci, zatoraj, .sramota za naš narod

če pustimo životariti skebskim pod

jetjam.

Tu po Range se klati italijanski

salunar Beanco iz Calumeta in na¬

govarja ljudstvo v skebstvo. Zgu¬

bi se takoj izmed nas dihur jude-

ški, sicer ti bomo posvetili. Isto

se ho zgodilo- istemu Slovencu iz

South Range, ki lovi skebe po

Minnesoti. Spravi se domu, mi de¬

lavci ne maramo tvojega blaga in

ne bomo zahajali v noben salun

kjer se prodaja njegovo vino.

Kedo ti je nasul žepe z denar¬

jem-? Edino delavci so ti pomaga¬

li zgralditi dom in vzgojiti otroke,

in ti, mesto da bi šel med delavce

in bi jih navduševal k vstrajanju

v borbi za pravico in zoper krivi¬

co, pa zlorabljaš naklonjenost de¬

lavcev in se plaziš po Range in

skrivaj vabiš ljudi v skebstvo,

Spravi se iz železnega okraja če je

tvoj namen delati za Calumet in

Hecla kompanijo. Skebski načrt

bode tukaj -spodletel, ker v Min¬

nesoti je leta 1914 skeb redek

kot 'bela vrana. Opraviči se sicer

bo tvoja trgovina, trpela. Mi ima¬

mo v vsakem mestu može, ki bodo

skrbeli, da -se bo skehsko blago

bojkotiralo Slovenski gostilničarji

po Minnesoti, pozor! nečemo biti

več na vrvici. V delavskih vrstah

so danes talenti, in s temi talenti

jo treba računati. Mi delavci neče-

mo nikomur škodovati; ne pusti¬

mo se pa izkoriščati, podpirali

bomo le -one trgovce, ki so na na¬

ši strani. Kdor vidi v 'delavcih da¬

nes tepce se moti — zora puca

bit če dana. Delavci pozor! Mi¬

chiganski bratje vstrajajo. Dajmo

jim moralno in financijelno pod¬

poro; daj jim pa podporo tudi ti

trgovec, če hočeš, da bomo v bo¬

doče prijatelji.

Frank Božič.

obstati, če ne plačujejo naročniki

redno naročnine, ki je nizka v pri¬

meri z vrednostjo čtiva v listu

Narodni Vestnik. Da -sem zaostal

je 'krivo, Iker sem nekako pozabil,

da je naročnina potekla. Največ

teinu vzrok je, ker je tukaj štrajk

že o'd meseca septembra, in ker

ni denarja, se pa kaj rado pozabi.

Vse eno pa imam vedno toliko, da

plačam -za list kakoršen je Narod¬

ni Vestnik, in pošiljam vam tukaj

naročnino, ter prosim potrdila.

Stališče stavke je nespremenje¬

no. Mi zahtevamo pravice in -se ne

udarno. Kompanije so trdovratne

vendar padle bi hitro, če bi ne bi¬

lo garjevcev.

Frank Wodeni'k.

New Duluth, Minn.

POTNE RTIČE.

Piše Bergant.

Čamp Shumway, Colo.

Oprostite, ker sem melo zaka¬

snil z naročnino. Jaz se zavedam,

da 'temelji izobrazba na dobrih

časnikih, ki so najboljša šola od-

raščenih, in Narodni Vestnik, je

ena najboljših teh šol za Slovence

in Slovenke v Ameriki. Zavedam

se pa tudi, da uoben list ne more

Cenjeni urednik: -Prosim odme¬

rite mali prostorček v našem listu

Narodni Vestnik. Nisem sicer ni-

kaka prijateljica, a vest mi ne do¬

pušča, da bi molčala o stvari, ka¬

tera mi teži srce. Kolibo se čita

dandanes v časopisih o “Svoji k

Svojim —- Eden za vse, vsi za ene¬

ga ’ ’ itd.! A kaj to pomaga; piše

se, ne izpolni se pa ne in se ne bo

izpolnilo, dokler bo šla stvar ta¬

ko naprej. Na tisoče delavcev je

brezposelnih; kar jih pa dela, jih

pa bolj mučijo kakor živino. Ka¬

pitalist ima pov-so-d premoč, in de¬

lavec mora -sužniti na pol zastonj

ali pa iti. Na drugi strani nas zo¬

pet trust odere ob tiste cente ki

jih zaslužimo za borno življenje.

Ob času suženjstva je dobil suženj

obleko, hrano, streho in zdravnika.

Moderni suženj dobi mesto te pla¬

če, denarno plačo, ki je pa tako

majhna, če je je sploh kaj, da gre

vse za obleko, hrano, streho in

zdravnika. Razlika med prešnjim

robstv-om in sužen-stvom in današ¬

njim industrijelnim izkoriščanjem

je toraj jako majhna. Delavstvo

je v pasti izkoriščevalcev, ki imajo

v rokah vso politično moč. In ne¬

kako talki izkoriščevalci so tudi ti¬

sti, ki pravijo delajmo v roko, iz

zapisnika prve konference za zdru

žitev jedn-ot in zvez se pa vidi,

da je to- le fraza, le pesek v oči.

Štiri dolarjev nagrade sta dobila

na dan zapisnikarja pri zborovan¬

ju 'jednot in zvez, ki obstojijo iz

samih revnih delavcev. Lepa svoti-

ca. to tako malo dela na gorkem

in suhem- pri mizi. Delavec, ki te

stvari vzdržuje, če ima sploh delo,

zasluži največ po $2. — do $3. —

na dan ob težkem delu. Možje, ki

sklepajo, da se mora od tega krva¬

vega zaslužka plačevati za lahko

delo. po $4. — na dan niso prija¬

telji delavca, in ne poznajo njego¬

vih teženj. Ne mislite, da sem jaz

komu nevošljiva te nagrade; ne,

nikakor ne. Omenjam stvar le za~

to. da dokažem, da so tiste lepe

besede “v k-orist slovenskim de¬

lavcem” le prazne flavze. Disih-

mal so vodje pri jednotali in zve¬

zah -malo storili v korist sl-oven

skih delavcev; narobe, obesili so

jim težko breme vzdrževanja to

li(ko jednot in zvez na vrat. Dej¬

stvo pa je, da je delavstvo mno

go storilo za iste, ki se silijo ra

di dolarja in časti v ospredje. Ono

jim je nasulo žepe, brez da bi bi¬

li ti vodje, Ikojih izobrazba je pič¬

la, kojih vpogled v bodočnost je

ničeven, storili kaj koristnega za

delavstvo. Postlali so si mehko sa

mi, delavstvo je pa prispevalo s

perjem. Ninlamo nič proti jedno-

tam in zvezam, a kar jih je več

kot tri, je izkoriščanje. Na kon¬

ferencah in na 'konvencijah je tre¬

ba upoštevati žulje od kod priha¬

jajo, treba je pri določitvi plač

in nagrad vpoštevati delavske

plače, in določiti plače vodjem v

sorazmerju zaslužka delavcev. Saj

vendar niso vodje teh organizacij

nikaki nadnaravni veščaki, da bi

bili tolik-o- več vredni kot je delo

delavca. Oni -so se rekrutirali iz

delavskih vrst, in plača njih naj

bo večja, vendar naj se drži neka¬

kega razmerja. Vpoštevati je tre¬

ba tudi žene in otroke, ‘ki živijo v

pomanjkanju v revnih kočah. Raz¬

mere so talke, da -se je treba na vse

to ozirati, je je tisto geslo “Vsi

za enega, eden za vse reis kakoš-ne

veljave.

Delavstvo naj se začne -bolj za¬

vedati. Njega glas je odločilen,

delavstvo ima moč, in če robotniki

dvignejo svoje glave in pasti, če

izrabijo svoj glas tako kot dru-

štveniki kakor kot državljani, vla¬

dale bodo kmalu boljše razmere.

Pozdrav vsem pravim delavcem

in odkritosrčnim delavskim pri¬

jateljem, pozdrav vsem sloven -

skem ženstvu, posebno pa našim

.farmarjem -v Canadi. M. K.

(Dalje.)

Dospel sem v Pueblo, koncem

meseca julija v najhuši vročini.

Isti čas 'bilo je za onega, ki ni

zbiral, lahko delo dobiti. Tudi jaz

sem zagrabil v-se, zato sem bil tudi

kmalu vposlen. S stanovanjem 'bilo

je druga. Vsakdo me je prašal, če

imam posteljo. Vraga, sem si mislil

kako posteljo saj je ne nosim za

-seboj kakor ciganka. Pozneje mi

je nek rojak raztolmačil, da je

moral iste čase v državi Colorado

vsak -svojo lastno posteljo imeti.

Mogoče je bila to le med Slovenci

-postava. Nastanil sem se pri neki

slovenski družini in bodil sem dan

na dan na delo. Iste čase ni bilo

treba iza delo beračiti; ga je vsak

lahko dobil v veliki jeklarni. De¬

lo je 'bilo težko in vgi-bal sem ve¬

dno, kedaj hi se odikri-žal te sužno-

sti. In res, .kmalu sem jo popihal

z mojim prijateljem v državo

Utah.

V Utah sva kmalu dobila delo

.pri grajenju neke železnice. Dela¬

li smo med gorovjem v puščavi.

Tu smo imeli bolj indijansko živ¬

ljenje, in, ker je človek takozva-

ni “Ge\vohnheitstier, ” -sem se tu¬

di jaz kmalu prilagodil tem oko¬

liščinami. Kuhali smo sami, prali

sami, najraje smo cape kar lomili

sami, najraje smo pa hodili tako

vmazani, da so se strgane cape 'kar

lomile na nas. Ne vem, če je sveti

Anton v puščavi bolj primitivno

živel kot mi. Delali smo tri mese¬

ce, da smo zdelali tisti del želez¬

nice, katerega je imel naš kontra-

ktor čez. Potem smo bili odslov¬

ljeni in jaz in moj prijatelj sva se

podala v -mormonski Rim v mesto

Salt Laike City, Utah. Čul sem že

večkrat o mormonski veri in o ču¬

dodelnosti mormonskega tempel-

ja, zato sem hotel to sam videti in

skusiti. Vozeč se .proti trdnjavi

mnogoženstva v Ameriki sem že od

daleč opazil šest belosvetlečih stol¬

pov, ki .so se dvigali kvišku in

kazali tujcu mormonsko veljaštvo.

Mesto Salt Lake City je menda

najkrasnejše v Združenih državah

Razprostira se v lepi ravnini. Na

dveh straneh -so visoke gore, na

strani je lepa odprta ravan.

VARNOST!
Skrb, s katero

se vodi Bank of

Sbeboygfan, jam¬

či trdnost in moč

Koristi vlagate¬

ljev in varnost

njih vlog je pr¬

va skrb naših

ravnateljev in u-

radnikov.

Mi Vas vabi¬

mo, da zberete

našo banko za

Vaše vloge.

Premoženje 3,000,000

BANKof SHEBOYGAN

-- AROLLOF HONOR BANK

3% INTEREST PAID ON SAVINCS 5'o

eni

Old Phone: Douglas 63-M.

Chas. Strand

1206 COMMONWEALTH AVE.,

GARY, (New Duluth), MINN.

SLOVENCEM IN HRVATOM

PRIPOROČAM SVOJO NOVO -

UREJENO GOSTILNO, ZALO¬

ŽENO Z RAZNOVRSTNIMI PI¬

JAČAMI IN SMODKAMI.

Sickness Co^

Wth Coldf/ooll

ZNAK DOBRE OBLEKE

Clolhmg Co

DVE VELIKI TRGOVINI

DULUTH SUPERIOR

Cena za vse enaka. — Obleka sa

možke in fante; najboljše blago

po primernih in poštenih cenah.

KOLEDAR

“Glas Naroda” za leto 1914

je izšel; oskrbljen je z lepimi slikami in

dobrimi spisi, ter zaeno tiskano polo ob¬

širnejši. Velja s pošto vred 30 centov.

Dobita, je pri:

Slovenic Publishing Company

82 Cortlandt St., New York City

ali v podružnici

Frank Sakser

6104 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Mrzla hiša zjutraj.

Otroci skrčeni in mrzli.

Potem—zdravnik

Zakaj vse to?

Cole’s Original

Hot Blast Heater

vzdržuje enakomerno toploto

vanju dan in noč. Najboljša
sUii4

Peč

V njej gori mehki, rujavi,trdi

in drva. P>

Ogenj nikdar ne vgasne od jesen'

spomladi v tej znameniti pe5i'v k0 **

varčuje s kurjavo.

Prihranila bo polovico stroškov

kurjavo.

list

Pridite in oglejte si jo.

Glejte da bo ime Cole na vsakih

vratih peči. Nobena ni pristna brez

tega.

B complete housefurnishers

AYHA & KO.
DULUTH. MINNESOTA ——

SPOMINJAJTE SE SLOVEN. ZAVETIŠČA V AMERIKI

‘tiket’ zaKadar greste nazaj v stari kraj zahtevajte

Baltimore and Ohio železnico

CHICAGO do NEW Y0RKA

Pišite : R. C. HAASE,

Northwestem Passenger Agent, ST. PAUL, MINN

po parobrodno knjižico, ki kaže vdobnosti te železnice do

parnika.
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Salt Lake. Mesto je mormonsko

in nudi marsikako zanimivost tuj¬

cu. Znamenit je tabernakel, ki je

vedno odprt tujcu, in nastavljen

je človek, ki raztolmači vse poseb¬

nosti tega svetišča. Prostori te stav

be so ogromni in 'zgrajeno je vse

nekako tako 'kakor sod. Orgije

tega svetišča stanejo $50,000. -—

Jek je talko močan, da slišiš na

drugem koncu svetišča, kakih 500

čevljev daleč, če spusti kedo iglo

na tla v nasprotnem koncu. V Salt

Laike City je malo industrije, pač

pa v okolici več. Jaz sem delal v

nekem kamnolomu nekaj časa, a

ne dhlgo. Dopadlo se mi ni, zato

sem odšell v Denver Colo.

Denver je jako lepo mesto. Slo¬

vencev je tu precejšne število, a

dela ni bilo mogoče dobiti, zato

sem jo 'krenil proti Pueblo, Colo.,

kjer sem zopet delal v jeklarni.

Bil sem le par mesecev tu, 'ko je

nefki agent nabiral delavce za pre-

'moigokope v New Meksiki. Obetali

je vse najboljše in vsede'1 sem se

tudi jaz na njegov lim. Drugi dan

ko sem bil vzet v delo smo se od¬

peljali v New Meksiko.

Tja došli smo po noči, in sicer

v Dawson. Zaprli so nas v neko

barako kakor živino. Tam so iste

čase odpirali nove rove. Bili smo

grdo varani. Kar smo zaslužili o-

stalo je družbi. Družba je imela

trgovino in delavec je moral vzeti

vse potrebščine pri družbi po viso¬

kih cenah. Delavcem so ostale od

vsega trdega dela le žuljeve roke.

Kmalu sem uvidel, da ne bo kruha

v tem kraju, in mlad ter sam, sem

kvital, in odšel sem v Primero, Co¬

lo., tam kjer je sedaj velik premo-

garsfci štrajk.

(Dalje prihodnjič.)

POZOR.

taisti, ki Še imate dobiti slike.

Razposlali smo sedaj skoraj vse

Samo nekoliko še jih ima za do¬

biti. Ostale razpošljemo v par

dneh. Prosimo, de vzamejo cenje¬

ni naročniki na znanje, da za na'

prej ne bodemo več dajali slik,

pač pa prekoristno knjižico “Ka¬

ko Postati Državljan” vsem tai¬

stim brezplačno, kot darilo, ki

predplačajo naročnino za eno le -

to ter zahtevajo to knjižico.

Upravništvo Nar. Vestnik.

Zavarovalnina.

ne posrečilo, resi'

Toda kričanje j

željni senzacije;

peklu m

levila -na človeški

"Katri!.-- J°]

t:e!Zapt.ie-e-e!”_

Tudi na poti, k

Zdaj pa zdaj je trči.

ulico, ter ga podrl

Tantinec — ka.r je b

na čelo in se spomni

• M na vse grlo, in l

Vsak pameten človek skuša potom zavarovalnine obvarovati svojo družino pred

nepričakovano potrebo v slučaju nagle in rane smrtne nesreče. Seveda njegova

dolžnost je, da podaljša svoje življenje in da si ohrani zdravje. To on lahko stori s

tem, da vzdržuje prebavni sistem v vedno dobrem činujočem redu. Ko hitro opazi

SLAB TEK

KOLCANJE

TEŽKOČO V ŽELODCU

UMAZAN JEZIK

NAGLO SLABOST

naj takoj rabi

ZAPRTJE

BOLEČINE V ČREVIH

BOLEČINE V KRIŽU

ZAPEKE

TRINERJEVO

ameriško zdravilno grenko vino.

Ta zeliščna priprava mu bo dala hitro in popolno odpomoč, ker ista izčisti po¬

polnoma alimentarni kanal ne da bi povzročila kake neljube posledice in odstra¬

nila iz telesa vso neprebavljeno hrano.

Ista bo tudi ozdravila bolne kraje v črevih in jih ojačila tako da bodo zopet b

organi delovali brez vsake postranke pomoči. Ista bo odstanila nagib za zaprtje

in odstranila vse posledice.

Rabite to izvrstno zdravilo ko hitro opazite katerikoli gori omenjeni simptom

m s tem se bodete obvarovali pred mnogimi boleznimi. Dalo vam bo.

Naravni apetit

Telesno moč

Čilost duha

Dalo vam bo tudi novo ljubezen tlo življenja’ zdravo polt, stalno zdravje,

kjerkoli mogoče.

V LEKARNAH.
NE SPREJMITE

JOS. TRINER

IZDELUJOČI LEKARNAR.

1333-1339 So. Ashland Ave une,

PONAREDKOV

Chicago, IH*
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NARODNI VESTNIK

ZA SVOBODO IN LJUBEZEN
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ROMAN Z BALKANA.

Spisal Marko Stojan.

(Dalje.)

Toda že je segel tudi orjak po smrtonosnem orožju.

Ali bilo je prepozno. Bliskoma, kakor mačka nagle kremplje,

mu je zasekal Ivan njegovo lastno bodalo dvakrat, trikrat v levo

stran!

Težko telo razbojnika se je zvalilo z našega rojaka kakor gruda.

Ivjn je planil na noge, in mrzla groza ga je oblila. Prvikrat v svo¬

jem življenju je bil ubil človeka....

“Ivan! Ali si ranjen?” je začul zdajci prijateljev glas.

Ivan se je ozrl 'kakor v sinu. Dušan je bil priskočil ik njemu, z raz¬

trganim ovratnikom, a drugače živ in zdrav.

Trije napadalci >so ležali nepremično na obrazih. Dva sta se pobi¬

rala z zamolklim ječanjem, a nista mogla vstati. In enega je podrl

Marko ravno v tem trenutku s strelovitim sunkom v prsi. Ostali so

zbežali; iz sosednjih ulic se je slišalo urno cepetanje njihovih nog.

“Zmaga je naša!” je viknil Jankovič poluglasno. “Prokleti Ork!

Nihče drugi nam ni nastavil zasede kakor on.... ”

“Da! Hotel je imeti vso nagrado za svojo molčečnost na enkrat—

da bi uas vrhu tega še prodal, če najde priliko.... Matto in Jovo! Mi

loš!. .• .Nazaj! Bežimo! Vsak hip nam bo policija za petami.”

“A kod?” je prašal Ivan. “Domov ne — drugače izvohajo naše

skrivališče — in tudi Birbandni ne sme zaslutiti ničesar. ...”

Trojica, ki jo je bil poklical Dušan, se je vrinila s preganjanja.

“Kaj, vraga, tekate za njimi? Mislimo na svojo varnost! .... ”

je vzkliknil Dušan nejevoljno.

“Eh, bogme, boljše je potipati štiri kakor dva!” je zagodrnjal

divji Marko, 'ki ga je kar srce bolelo, da se v Carigradu ne sme raz¬

mahniti tako junaško, kakor je bil vajen iz Macedonije. “uj ! Kaj pa

je to?....”

“Zaptije! Zaptije!’ • je ‘kričalo par glasov tam daleč v nočni te¬

mi.

Policijo kličejo ! je šepnil Dušan. “Fantje, za mano, in pazite, da

se nihče ne izgubi! ’ ’

“Vrag vzemi njihove zaptije! Dva sta bila itak med njimi — eden

; leži še tam, če sem ga prav pogodil!” je zarenčal besni Jovo ter pospre

mil svoje mnenje s sočnim blagaslovom v čast turških policistov, ki

ga pa tu ne moremo zapisati.

Tekli so po slabo razsvetljenih uličicah, kar so jih nesle noge; Du¬

šanova namera je bila, dospeti po ovinkih v Pero, evropski del Cari¬

grada, kjer bi se mogli zateči vsaj v kak konzulat, ako bi se jim dot¬

lej ne posrečilo, rešiti se preganjalcev.

Toda kričanje je rastlo kakor hudournik. Orientalci so radovedni

in željni senzacije; vest da love ubijalce, se je raznesla bliskoma po

galatskem peklu in privabila iz vseh njegovih duplin množico, ki je

! drevila na človeški lov.

“Katil!.... Jol kesidži!”) se je razlegalo od vseh koncev. “Zap-

’ tie! Zaptie-e-e!”

Tudi na poti, ki jo je izbral Dušan, so se jeli pojavljati ljudje.

: Zdaj pa zdaj je trčil kdo izmed naše čete v domačina, pnihitevšega na

i ulico, ter ga podrl v naglici svojega bega. Preplašeni Turek ali Le-

j vantinec — kar je bil — se je pobral preklinjaje, položil mahoma prst

s na čelo in se spomnil, kaj pomeni njegova nezgoda — nato pa je zakri

[ čal na vse grlo, in mahoma je bila nova tolpa šesterici za petami.
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V SLUŽBI KALIFA.
Zgodovinski roman iz časov hrvotske telesne straže v Španiji.

Spisal Starogorski. — Prevel Dr. Velimir Deželič.

“Korajžo, fantje!” je viknil Dušan zdajci. “Še dobrih tisoč kora¬

kov, pa smo rešeni. Kar naravnost!”

Tekli so po temni ulici, ki je vodila v ravni črti proti Peri. Vroč

znoj je lil vsem po obrazih; Ivan se je zdajci spomnil svoje rane in za¬

čutil, da ima poln rokav krvi.

Toda Dušan še ini bil dobro končal svojih bodrilnih besed, ko se

je približal krik od spredaj, z dveh strani. Gruča policistovem poulične

drhali se je usula na križišče, kjer je rezala prečna ulica rešilno pot —

dobrih sto korakov pred njimi.

Upanje je bilo pokopano !

‘Na levo!” je kriknil zdajci Marko in planil v ozko stransko uli¬

čico, ki je zazijala tik poleg njih.

Tudi tukaj so vreli ljudje na cesto. Dva policista sta skočila be¬

guncem nasproti; toda Marko ju je vrgel z obema komolcema vsakega

na eno stran. Odletela sta in se vrgla oba hkrati na Ivana, ki je hitel

z Milošem zadaj, čuteč, da mu peša moč od izgube krvi.

Kričala sta nekaj po turško. Dvoje divjih pesti je zgrabilo Ivana

>/ a vrat.

Toda hip nato se je začulo dvoje turških kletvic, in vrla policista

ta se zakotalila po tleh.

‘Tvoj recept!” se je zasmejal Miloš z zasoplim glasom. Stisnil sem

;jima butici skupaj.... Naprej!”

Štirje streli so počili za njima. Krogle so žvižgale bežečim mimo

glav, odbijaje se daleč tam spredaj ob zidovju.

Bežali so — bežali brez konca in kraj.

In kadarkoli so mislili, da so oteti, jim je zaprla pot nova množica

preganjalcev.

“Ivan omaguje! Ranjen je,’ je viknil Miloš nenadoma.

Marko in Dušan sta se ustavila, segla mm pod pazduho in ga vle¬

kla dalje.

“Kam bežimo? je zasopel Dušan zdajci. “Ta kraj mi je popolno¬

ma neznan.

V daljavi kakih petsto korakov se je zasvetilo: bilo je nabrežje

Zlatega roga. Trgovska luka je ležala tamkaj....

“Še do tjakaj nam daj Bog moči!” je zastokal Jovo; lasje so se

mu ježili na glavi — njemu, ki ni vztrepetal niti enkrat, kadar mri je

pretila smrt v bojih, ki jih je bil že toliko v daljni Macedoniji....

Toda iz luke je korakala ravno naproti močna četa policije. 0, tu¬

di v barbarski Turčiji imajo telefon in druge moderne pridobitve, ki

poslujejo brez hibe — v gotovih slučajih!

“Na desno!” je šepnil Mačko hripavo, zaipazivši nekakšen vogel.

Še nekaj onemoglih skokov....

Korak policijske čete se je slišal že v neposredni bližini.

Vsak hip so morali biti tu —preblizu, da jim uidejo z onemoglimi

nogami in z ranjenim Ivanom v svoji sredi!

In 'z druge strani, odkoder so prihajali, so se bližali zasledovalci1 ;

njih krik je rastel kakor šum nevihte....

“Prokleti smo!” je kriknil Dušan v onemoglem gnevu in se uda¬

ril s pestjo po čelu.

Pred njimi se je dvigala temna stena z majhnimi, zamreženimi

okni— pravi tip turške hiše.

Ulica ni imela izhoda....

Tičali so v zagati! ....

Hišna vrata so bila zaklenjena.

In zdajci se je spomnil Ivan, da čaka Jerica rešitve v svoji stra¬

šni usodi — da morda že zija nad njo žrelo poguloinosnega zmaja —

oni pa, njeni rešitelji, so izgubljeni — v rokah ztogilasine turške poli¬

cije.

Z onemoglim gnevom obupa je bruhnil hropečo kletvico, zgru¬

dil se nezavesten lin udaril z čelom ob težka, zaklenjena vrata. .

(Dalje prihodnjič.)

izčisti f

odst^'

m

70Pet

o lvš

a zapr1za

i »
; imr

£jVj e>

.fJP

K0<

>. »J

(Dalje.)

— Tako torej, ti berberski psi napadajo nas — se jamejo srditi

meščanje. — Jasno je, da se bo godilo nam ravnotako ako ti zmagajo.

1 In ravno to je bil vzrok, da se je vzdignilo meščanstvo in pomešalo

[v boj zoper berbere..

S streh hiš jame padati na glave berberov, kamenje vrela voda

: in olje.

— Pobijte gade!

— Pobite tirane!

— Uničite zločince -—- je vpil narod.

Narod je mrzil telesno s-ražo hrvatsko in berbersko, a vsled

[uboja meščana je vse vsplamtelo in se postavilo na stran hrvatske

j telesne straže.

Tudi na' ulicah je jel narod napadati berbere. Vedno več in več

I Ljudi se je pojavljalo in razdražene gruče so bile že pomešan« v bitko.

Berberi so za trenutek osupli, da se je razum redne Wahdine voj¬

ske dvignilo nad nje meščanstvo, so se za hip umaknili. Ali nato so

[se vrnili z večjo silo, ker so' spoznali, da je narod neurejen in da se bo-

{ri brez redu in vodstva. Dočim se je Abubekr boril proti kalifu, je He-

šam beg Soliman obrnil svoje čete proti ljudstvu.

— Bij, sekaj, pali — je bil ukaz.

Im to zapoved, kakor bi se zgodil čudež, se vnamejo tri hiše. Tisoč

j mečev je udarilo po meščanih in ti, akoprav so bili zelo hrabri, vendar

niso mogli vzdržati strašni berberski sili.

Dim gorečih hiš je obdal vso Kordovo. Ogenj se je dvigal v nebo,

; kakor ognejni steber.

| Vpitje, stok, lomljenje kopij in mečev, žvižganje strelic, zvok

[tromb in rogov, prasketanje požarja, vse to je napolnjevalo Kordovo

j s trahom in grozo.

Na nlicaii so ležala trupla meščanov, vojakov, žen in tudi otrok,

ki so popadali, ker so se pomešali med one, ki so izgubili zavest in trez

uost, ter mislili samo na to, kako bi pobili čim več ljudi, kako uničili

čim več človeških življenj, kako prelili čim več krvi.

Noč je objela zemljo, ali bitka ni jenjala. V svitu gorečih hiš se

•je videlo kakor po dnevu. Ni trebalo prižigati luči, ni trebalo počivati.

Kordova je gorela. Kordova se je klala.

— Naskok na alkazar — je vzklikal Abuker. — Sipljite ogenj v

alkazar.

Kakor zdivjane so poletele na te besede berberske čete naprej.

! v •— Planite na hiše meščanov, osvojite si jih in sipljite iz njih pu-

| &ee na čete usurpatorja — se je drl stari berber — tri dni se vam do-

| voljuje plenitev po Kordovi.

Vrela voda se je sipala na glave berberov, kamenje je padalo na

; njihove glave, ali berberov to ni odgnalo.

Na hiše so prislanjali lestve in se po njih vzpenjali v notranjost,

! Sekali vrata in ko so se vrata vdala, so planili v hiše in sekali starce,

| mladce in otroke. Vse ki so se jim protivali in one, ki so jih čakali, ka-

;kor jagneta.

Ženam so trgali koprene z lic in pri kateri so videli, da je stara,

So jo sunili s kopjem.

Kakor da se bore vragovi, ne ljudje, je puhtela 'zemlja od krvi.

Dosedaj se je Wahda nahajal v ofenzivi.

Hotel je, da večji del njegovih čet ostane strnjen in zakrit in da

tako pokoplje čimveč berberov.

Ko zapazi, da se iberberi resno pripravljajo na sam alkazar, spre¬

meni v trenutku svojo taktiko.

Zasede konja, dvigne meč, zamahne in vzklikne z gromkim gla¬

som:

— Naprej Hrvatje! Sedaj je čas, da zravnamo z zemljo naše sov¬

rage. Mi ali oni! To vprašanje rešite s svojimi meči. Ali rešili ga bode¬

te sijajno, ker ste Hrvati!

In kakor da so strašni zmaji navalili na berbere, talko so planili

Hrvatje.

Sovražnik se jame umikati.

Abubekr je zbesnel.

— Naprej prokleti lopovi! Ali se plašite teh ničel? Naprej ! Udri-

te, bijte, koljite, sekajte, palite — je vpil z nadčloveškin glasom, da

so se mu delale pene krog ust.

Ali v tem ga- zadene v prsi. Zamahne z rokami in mde. Vendar

ni bil smrtno ranjen. Izdere strelico, 'in se vnovič vzpne na konja, s

pomočjo svojih ljudi. Vendar je padec Abubekrja prestrašil njegove

čete.

Jele so se umikati.

Ali to umikanje ni bilo podobno begu, ker so bile afriške čete ob¬

koljene od meščanov. In tako je strašni boj nadaljeval. Z nadčloveško

silo so si morale afriške čete delati pot skozi goste vrste kordovskih

prebivalcev. Ura za uro je potekala, polnoč je že davno minila, ko so

zadnje afriške čete odšle v svoje vojašnice.

Te čete so bile zmučene, nezadovoljne in oslabljene, a vendar so

morale 'z vso naglico utrjevati že itak čvste vojašnice, ter so vedele,

da jih čaka na novo boj, (ko napoči jutro.

Ognji so razsvetljevali nasipe.

Plešam ben Soliman je hodil od čete do čete in jih bodril, da še ni

vse izgubljeno in da jutri gotovo zmagajo.

Samemu pa je srce krvavelo, ko se je spomnil ranjenega brata

Abubekra, ki je vzdihoval na svojem perzijskem čilimu. Zdravnik mu

3 e menjeval obkladke in mu jih polagal na rano.

■stil.

XII.

Takoj ko je zapustil Abubekr ječo, se je Strezinja vnovič onesve-

Ta nezavest je trajala dolgo časa in ko je zopet odprl oči, je bil

v temi.

Sprva mu je bilo, kakor bi se mogel spomniti, kje je iu kaj se je

zgodilo z njim. Mislil je, da je v svoji sobi in da se je uprav prebudil

iz grdih sanj.

A kmalu je začutil no nogi hudo bolečino. In ko sc hotel obrni¬

ti, je začutil, da mn tičijo roke v okovih.

To ga je takoj spomnilo vsega, kar se je zgodilo >z njim.

— Mili Bog — vzdihne otožno — tako se tedaj končuje moje mla¬

do življenje? Zato sem prišel iz svoje mile domovine Hrvatske v te

daljne kraje, da poginem od zločinske roke. Zato sem te tedaj ostavil

mila mamica, da mi strohne kosti v neposvečeni zemlji nevernikov,

sredi teh ubijalcev, ki so me ujeli? Kdo ve, kaj še storijo z menoj, mor

da nameravajo še kaj hujšega, nego smrt.

Ta misel ga je napolnila z grozo.

In spomnil se je Fatime.

Dalje prihodnjič.)

ADRESAR SLOVENSKIH

TRGOVIN.

MINNESOTA

FRANK VERANTH, "“k,””;
se rojakom za naročila trdega in meh-

kega premoga. Naročite pravočasno,

da boste imeli kadar rabite.

HELO PRIJATELJ!

°slasi se v gostilni “Pri

mačku” (Anchor Bar) na 311—3. Ave.

Hibbing, Minn. John Povsha, lastnik.

JOSIP INTIHAR, TtXoro,Tl:
rojakom v Eveleth in okolici za razna

stavbna dela, bodisi pri novih gradban

ali popravah. Dela izvršujem solidno ter

po nizkih cenah. JOSIP INTIHAR, 206

Monroe St., Eveleth, Minn,

MATH VID AQ slovenska trgovi-

41 . na. Cenjenim ro¬

jakom in slovenskim gospodinjam iz

mesta Biwabik in okolice priporočam

ureJ©no in bogato založeno

GROCERIJSKO TRGOVINO. V zalogi

imam občeznana “Cremo” moko; dalje

prodajem krmo za živino, kakor: oves,

koruzo, mrvo in slamo. Cene zmerne,

postrežba solidna. Naročila se dostav¬

il 9 tudi na dom. Za mnogobrojen

obisk in naklonjenost se vljudno pri¬

poroča Math. Vidas. slovenski trgo¬

vec, Biwabik, Minn.

JOHN TERAN KROJAČ Ely
Minn. se priporočam vsem Sloven -

cem in Slovanom za izdelovanje mož-

kih oblek in površnikov, čistim in

popravljam tudi možke in ženske ob¬

leke. Vse po zelo nizkih cenah. Za

delo jamčim vsakemu, da bode za -

dovoljen.

JOHN BARTOL, 'SSSSbSS:
PRODAJALNA. Naj starejši slovenski

trgovec v Minnesoti. Prihranim vam

denar na vseh potrebščinah. Prepri -

čaj te se!

JOSIP SELIŠKAR boex 2̂’,^
poroča rojakom za obilen obisk GO -

STILNB, kjer ima vedno na razpolago

dobro pijačo, istotako tudi lepa preno¬

čišča, — Priporoča se tudi rojakom za

vsakovrstna stavbinska dela, katera

izvršuje ceno in dobro.

MIKE DANCULOVICH
529 W. Michigan St., Duluth, Minn.,

priporoča Slovencem in Hrvatom svo¬

jo dobroznano in z najboljšimi pija¬

čami in smodkami založeno gostilno,

katero vodi pod imenom

SLAVENSKI SALOON

v obilni poset. Rojaki dobe lahko tudi

gorka jedila, kar je velike vrednosti po¬

sebno za potnike, ki potujejo skozi Du-

luth. Držimo se gesla: Svoji k svojini!

KADAR RABIŠ pozabi se zglasiti

v trgovini Jos. Sekula na Aurora, Min¬

nesota, kjer dobiš veliko zalogo vsa -

kovrstnih oblek po najnižji ceni. —

Vsakdo naj se prepriča, predno kupi

kje drugje. Cene nizke.

HARMONIKE ljam vsakojake har¬

monike in se priporočam rojakom za

naročila. — Andrej Gale, Boz 19, New

Duluth, Minn.

FIRST NATIONAL BANKA

DULUTH - minn.

Glavnica. $500.000.

Preostanek in nerazdeljen

dobiček-$1,550.000.

V to banko vlaga država svofe

vrednosti.

Obresti hranilnih vlog se plačufejo od

dneva vloge.

LOUIS BAUDEK

Grand Avenue, - - Eveleth, Minn.

Priporoča Slovencem in Hrvatom svojo lepo ure¬

jeno in z najboljšimi pijačami založeno

SLOVENSKO GOSTILNO

V zalogi imam vedno vsakovrstne domače in im-

portirane pijače. Posebno priporočam izborni

TROPINOVEC.

V OBILNI POSET SE PRIPOROČA.

LJUBO B0GICEVICH,
15 Sell-

, w o o d

Building, Duluth, Minn., priporoča se

Slovencem in Hrvatom za izvrševanje

pooblastil, kupnih pogodb, vojaških

proflenj itd. Posreduje pri družbah v

sluaju poškodb.

IGNAC HOČEVAR
312 Jackson

- St., Aurora,

Minn., se priporoča Slovencem in Hr¬

vatom v mnogobrojen poset gostilne,

kjer toči vedno sveže pivo, ter prodaja

dobra vine in likerje. Posebno se pa

priporoča potujočim skozi Auroro, da

ga posetijo, ter bodo dobro postreženi.

£*£Vif'4jbi'41’4i'4ibl'ti’4 Vi»V.Vjb .V jb jb
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NE ZAMENJAJTE! NE POZABITE!

DA JE

MARKO MAROLT,
Minn., se priporoča rojakom Sloven -

cem in bratom Hrvatom v mnogobro¬

jen obisk gostilne, v kateri Je vedno

dobiti sveže pivo, dobro vino in razne

likerje. Vsak Slovan dobrodošel.

Slovenci pozor

Stem naznanjam Slovenskemu

ljudstvu, da imam v zalogi vsa

kovrstne obleke za moške. Sloven

ci ko rabite obleko, obiščite nas.

Pri uas se govori slovensko.

Max Wine & Co prva vrata od

First Natinonal Banke.

Chisholm Minn.

MICHIGAN

PETER MADRONICH
VATSKI POGREBNIK, 416—6th St.,

Calumet, Mich. Se priporoča cenj. ro¬

jakom. Tel.: Res. 313; Livery 185.

MAT. D. LIK0VICH
Range, Mich., še priporoča Slovencem

in Hrvatom za izvrševanje raznih za¬

dev, spadajočih v notarsko stroko.

JOHN BARICH, 51S35
trgovina v Gornjem Michiganu z DO¬

MAČIM VINOM in TBOFINOVCEM.

Prodaja vozne listke za vse prekomor¬

ske črte ter pošilja denar v staro do¬

movino po dnevnem kurzu.

WISCONSIN.

PICTURE FRAME CO
Gleaser

fotogra-

grafičnl atilje. Fine slike. Poročne sli¬

ke naša posebnost. 323 N. 8 th St., na¬

sproti pošte, dva bloka on slovanske

cerkve. Sheboygan, Wis.

KUPUJTE PRI TRGOVCIH,

KI OGLAŠUJEJO V NAŠEM

LISTU

Helo prijatelj!

Kadar si žejen, ali če te tare

maček, oglasi se v gostilni

“Pri mačku”

(Anchor Bar)

Kadar prideš s poulično karo,

oglasi se na 311—3rd Ave, za

dobro pokrepčilo ali za vse dru¬

ge posle, kjer boš vedno dobro

postrežen.

na 311—3 Ave.

HIBBING, MINN.

JOHN POUSHA. lastnik.
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Mestna hranilnica ljubljanska
V LJUBLJANI, PREŠERNOVA ULICA 3 (Kranjsko)

največja in najvarnejša slovenska hranilnica.

Prometa koncem leta 1911 R|4.5 milijonov kron.

Stanje branilnib vlog 42 milijonov kron.

Rezervni zaklad hranilnice i.sno.onn kron.

obrestuje po 41 |2 °|o brez odbitka.

Za vloge jamči rezervni zaklad hranilnice in me¬

stna občina ljubljanska z vsem svojim premože¬

njem in z vso davčno močjo v vrednosti 50 mili¬

jonov kron. Poslovanje nadzoruje c. kr. deželna

vlada kranjska.

Denar pošiljajte po pošti, ali kaki zanesljivi banki.

Pri banki zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le

na “Mestno hranilnico ljubljansko” v Ljubljani in ne v

kako drago manjvarno “šparkašo”. Nam pr takoj pišite,

po kateri banki dobimo za Vas denar.Svoj naslov nam pi¬

šite razločno in natančno.

Izključena je vsaka špekulacija in izguba vloženega

denarja.
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25.000 NAPLAČILA $10.00 MESEČNO.

Lote v Gary, Minn.

kjer gradi UNITED STATES STEEL korporacija jeklarno

za $25,000,000, in cementno tovarno za $2,000,000, so danes

najboljša prilika az investiranje denarja.

Obrnite se pismeno ali ustmeno na

Central State Bank

PISARNA NA BANKI NA GARY. DULUTH. MINN.

Miners National Bank,
EVELETH, MINN.

#«»

(Kapital, preostanek ln delniška

odgovornost

$74.000.00

» «- «

denar in prodajamo parobrodne

na vse straoi sveta.

Mi vas zavarujemo v zanesljivih družbah.3

Poselite nas.



8
narodni vestnik

Iz dnevnika malega

poredneža.

Ameriška humoreska.

(Dalje.)

Oh ta sreča! Zopet doma! Solze

mi silijo v oči., ako pomislim, s

kakim veseljem me je papa pe¬

ljal domov. Mama je plakala, se¬

stre so me poljubovale, celo kuha¬

rica je jokala in Beti si je brisa¬

la s predpasnikom oči. Celo me¬

sto se je razgovarjalo o meni, ka¬

kor bi bil drugi Krištof Kolumb

Na kolodvoru je bila zbrana veli¬

ka množica, ki me je že komaj

pričakovala. No, kaj takega pa še

ne! Papa je bil tako jezen na teto,

da ni izpregovoril besede z njo,

ko me je prišel iskat;'vsi ljudje

so namreč govorili da moram biti

mrtev, ali pa ukraden.

Denar za brzojavko sem pa do¬

bil tako-le: teta me je poslala na

vrt nabirat jagode; jaz sem jih

res nabral, nisem jih pa nesel te¬

ti, temveč prodal potem pa šel hi¬

tro na kolodvor ter te-le besede

'brzojavil: “Pri teti Lizi sem —

prosim, prosim, pridi hitro in vze¬

mi me domov. Tvoj sin Jurček.”

Moje sestrice so kaj ljube dekli

Ce. Svoj živ dan nočem nikdar več

napraviti kaj takega, kar jih jezi.

Trdno sem sklenil posnemati oče¬

ta naše domovine kot svojega

zglednika in ko dorastem, bom tu¬

di jaz slaven in zgleden mož.

Novi predikant je bil danes pri

nas na čaju. Imenuje se prečastni

gospod Nebnezar Slokum. Kakor

je sam povedal, je star 26 let. O

braza je bledega in nosi zelo vi¬

soke ovratnike; zapazil sem, da

zelo ljubi dekleta in sladkarije.

Potepljal me je po glavi — kar

pa ne moram trpeti, kajti tepljajo

se samo tri ali večjemu štiriletni

dečki. Mislim, da gleda nekoliko

za Lili, a ona ga ne mara. Edini

človek na svetu, ki ga ima ona ra¬

da, je gospod Montag de Jones.

Danes predpoldne sem mu nesel

pismo; dala mi je desetico, ko sem

obljubil, da tega nikomur ne po¬

vem. On ji je odpisal in mi zopet

podaril desetico. Lili me je čakala

na dvorišču, ko sem prihitel do¬

mov. Pismo je skrila v žep in po¬

tem hitro odšla v svojo sobo. Kaj

naj to pomeni?

Po čaju smo šli v salon. Gospod

Slokum me je vprašal, če rad jem

sladkor, ker sem si ravno nekaj

podobnega vtaknil v usta. Bila

sva sama pri oknu. Povedal sem

mu, da si redno kupujem sladkor

čke, kadar mi podari denar go -

spod de Jones, ker mu prinašam

pisma, ki mu jih pošilja sestra

Lili.

Bog ve, zakaj je tako prebledel,

ko sem mu povedal? Vprašal me

je, kolikokrat morem kupiti slad¬

kor in odgovoril sem mu, da vsak

dan. Nekoliko je vzdihoval, podob

no, kakor bi se 'bil preobilno naje

del, potem se pa kmalu poslovil,

češ, da mora iti domov pripravit

se za nedeljski govor.

Za Boga! Kaj takega! Vendar

se je enkrat zgodilo, da ni ubogi

Jurček zaslužil niti zmerjanja, ni

ti palice, in celo ne tega, da bi ga

podnevi poslali spat. Papa je ob

ljubil, da mi prihodnji teden kupi

kolo. Zadnji večer sem napisal že

vse, kar se je zgodilo važnega, v

svoj dnevnik, in vendar še nisem

bil prav nič zaspan. Podal sem se

zato v Lilino sobo, da bi tam vzel

njen površnik in jo potem prestra

šil.

Ko se pa ogrnem, zapazim, da

ima v žepu neko pismo; vzamem

pisemce in berem naslednje vrste

ce: “Voz bo čakal danes zvečer

ob devetih na vogalu — previdno

se splazi od doma in vse bo dobro.

Srbi, da ne bom zastonj čakal.”

“Kaj je to?” sem si rekel.

“Ura je skoraj devet. Sam grem

čakat in gledat.”

Obesil sem ogrtač nazaj in se

splazil po stopnjicah na ulico,

kjer sem se skril zo sod, v kate -

rega nosijo pepel V resnici je ča¬

kal na vogalu dvovprežen voz. Ko

maj minuto za mano pa pricaplja

'Lili, zavita v plašč in s culico v

roki. Gospod de Jones skoči iz vo¬

za, dvigne vanj Lili, zapre za sabo

vrata in odpeljala sta se. Voznik

je udaril po konjih, kakor bi mu

gorelo za petami.

, Tekel sem na v so moč domov,

skočil v družinsko sobo ter zav -

pil: “Boljše bi storili, če bi se ne¬

koliko požurili, ako jih hočete še

vjeti. Po mojih mislih bi morali

voznika zapreti ker konje tako

pretepa.”

Kaj“ pa spet blebetaš?” me v-

praša mama.

“O nič. Samo Lili je ž njim zbe

žala. Peljeta se v Platvil, kjer se

hočeta poročiti. Sam sem bil pri¬

ča, ko sta se odpeljala.”

Papa je nato nekaj zagodrnjal,

Eliza je pa tekla v Lilino sobo

gledat, če je res, kar sem povedal.

Mene so spodili spat, kakor vedno

ako je kaj prijetnega. Ko sem pri

šel danes zjutraj v jedilnico, je bi¬

la Lili z drugimi vred pri mizi in

po zajutrku mi je rekla: “Oh

Jurček, kako si naju vendar mo¬

gel izdati!” in začela je glasno

jokati.

5. Ni vedel, da je bil nabit.

5. februar^

popolnoma tiho proti salonu, ker

drugače bi bili lahko zapazili, da

se bližajo taborišču sovražni In¬

dijanci. Čisto, čisto tiho sem odprl

vrata in pogledal notri; Elza, in

predikant sta sedela na drugem

koncu sobe na divanu in Lili je

nekaj vezala. Vse je 'bilo tiho —

ura in trenutek sta bila pripravna

in zato sem skočil z nečloveškim

krikom v taborišče, zavpil trikrat:

“Hura!” pomeril s samokresam

ter rekel: “Vdajte se, ali jaz stre¬

ljam!”

Elza si je zakrila z rokami oči

in cvilila, Lili je pa vstala ter mi

čisto mirno rekla: “Jurček, oh

Jurček, odloži samokres! Nabasan

jel'

Nesreča se je zgodila v naši hi¬

ši. Gotovo ne bo nihče mene ča¬

stil in hvalil, ako povem, kdo je

bil vsega kriv. Samemu sebi se

zdim deček, katerega se morajo

vsi bati. Tebi, dnevnik moj, pa

hočem pripoznati vse svoje grehe.

Gotovo je, da jaz tega nisem ho¬

tel storiti; ali zaslužim torej vise

to zbadanje? Vedno želim, da bi

me veliki ljudje ne zmerjali. Res

je, da sem nevaren deček, toda ne

nalašč, slučajno se mi vedno kaj

takega prigodi. Sedaj na primer

je celo mesto razdraženo name in

po očetovih mislih bom moral v

ečo. Oh, ljubi dnevnik moj, ali si

kedaj mislil, da bo tvoj mali last¬

nik zaprt? Grozno je človeku hu¬

do, alko ga vsi izpod čela grdo

gledajo, kakor bi bil kdove kak

brezsrčen zločinec; — saj vendar

nisem hotel nič Slabega storiti.

Zjutraj sem bil zelo priden in

se igral na drugi strani ceste z Ja¬

nezkom ; nič se nama ni pripetilo;

rrpi obedu sem kar tam ostal, dasi

je bilo Janezkovi materi neljubo,

potem sva šla pa oba k nam in se

zelo dobro zabavala. Bila sva zgo¬

raj v mamini sobi, ker je bila mati

nekje na obisku. Postavil sem stol

na mizo in zlezel na peč, kjer je

stalo nekaj steklenic, napolnjenih

z zdravili; dal sem jih Janezku

pokusiti, ker je zatrjeval, da mo¬

rajo imeti dober okus.

Naenkrat je pa obledel kakor

smrt in v želodcu mu je bilo tako

čudno, da ni vedel, ali stoji na

lavi, ali na nogah. Zato mu je

Beti prinesla skodelico tople vode

zmešane z gorčico ; to mora biti ja¬

ko slaba, naravnost neznosna te

kocina, kajti Janezek je izmetal

vse iz želodca in potem mu je bilo

dobro .Ko je šla Beti po gorčico,

sem hitro potipal v očetov žep in

našel ondi zelo čuden samokres.

Janezek je rekel, da je to revol¬

ver, a jaz sem mu prepovedal zini¬

ti komu besedico o tem in sem hi

tro tekel ter ga skril pod blazino

v svojo posteljo.

“Ko ti bo popolnoma dobro, se

bova s tem samokresom igrala,”

sem mu rekel, toda iti je moral

domov, ker ga je po onih zdravi¬

lih hudo glava bolela.

Samokres sem pustil pod blazino

ker sem se bal, da bi ga sicer Be¬

ti ne dobila. Nameraval sem ž njim

prestrašiti sestre, kajti četudi sem

bil gotov, da ni nabit, vendar sem

vedel, da se bodo ravnotafco pre¬

strašile. Ženske kriče vedno kot no

re, ako zagledajo puško ali samo¬

kres.

Gospod Slokun je torej zopet pri

šel na čaj. Predifcanti radi hodijo

na čaj in polovico dela imajo

tem, da hodijo na posete in kram

ljajo z ženskami. Jaz sem ostal

skrit v svoji sobi; papa je moral

iti na zborovanje, a mama je šla

gledat, kako gre Janezku. Suzana

se je nekje izprehajala z doktor¬

jem, Elza in Lili sta pa pazili, da

gospod Slokun v salonu ne za¬

dremlje. Lili ni od onega večera

ko je hotela uiti, niti besedice z

menoj iapregovoirila. 'Sploh se je

sedaj popolnoma izpremenila; po¬

prej je bila za vsako šalo, kakor

kak deček mojih let, sedaj je pa

tako reisna, da bi se prav nič ne

čudil, ako bi vzela predikanta. Žal

mi je, da sem takrat ono izblebe¬

tal ; pravi, da bi me bila vzela se¬

boj, ako bi bila poročila gospoda

Jonesa. Tako splavajo moje na-

deje ena za drugo po vodi — in

jaz gledam žalosten za njimi!

“No,” sem si rekel, “sedaj vza¬

mem samokres, se splazim v salon

ter jih nekoliko preplašim. Nabit

taJk'0 ' ni. To bo veselje poslušati,

kako bodo cvilili. ‘ ‘ Beti, ’ ’ sem pro¬

sil, “posodi mi robec za par minut,

hočem se napraviti za Indnjanca.”

Njej se še sanjalo ni o kakem

revolverju in zato mi je rade vo¬

lje posodila robec. Zavil sem se

vanj. privezal palico preko pleč,

kakor bi imel puško in se splazil

ji veverici kaj hrane? Hektor go¬

tovo misli, da sem mrtev! Mami

povej, da se bojim bolezni, ker

imam tako prazen želodec.”

(Dalje prihodnjič.)

Smešnlce.

—■ Ti si bil na sveti večer v

kremi;

— Da! veš, moja žena mi je po¬

darila lepo čašo, pa sem se moral

prepričati, kako mi pivo iz te čaše

diši.

“Vdaj se, bledoličnik!” sem od¬

govoril in plesal okrog ter v eno-

mer meril na predikanta.

“Jurček,” je prosila Lili in pri¬

šla bližje, “nehaj, nehaj vendar!”

“Jaz bom belokožneža usmrtil,

ker med nama je vojska,” sem

vpil.

Dasi sem sedaj prestrašen, ven¬

dar se moram smejati, če pomislim

kako ročno je gospod Slokun po¬

skočil črez divan in se pod njim

skril. Lili me je zgrabila za roko,

jaz sem se ji pa hitro izmuznil in

sprožil

Oh, ljubi dnevnik, ali naj še kaj

več povem? Samokres je bil ven¬

darle nabit. Strašno sem se zmotil.

Kdo bi bil pa tudi mislil, da je

čisto popolnoma in pravilno nabit

ter da se mora sprožiti, kakor hi¬

tro se dotaknem petelina? Krogla

je predrla divan kakor nič in za¬

dela gospoda Slokuna ravno v čelo

kakor pravi doktor je rana velika

in nevarna.

Sedaj leži v naši najlepši sobi.

Zdravnik je pri njem in še mnogo

drugih ljudi. Ne govori popolnoma

nič, ker je baje brez zavesti. Goto¬

vo vse to nikomur ne dela večjih

skrbi kakor meni.

Da bi se nikdar ne bil dotaknil

tega 'starega samokresa.. Zakaj je

bil pa pravzaprav nabit? Sedaj

sem v svoji sobi zaprt in pravijo,

da me pred enim mesecem ne izpu¬

stijo. Sfcoro bi stavil deset kron na

eno, da me niti k pogrebu ne pu¬

ste, ako umre, — tako so neolika¬

ni Ne smeli bi biti tako strogi pro¬

ti malemu Jurčku, saj vendar ni¬

sem vedel, da je samokres nabit.

Zakaj vendar za božjo voljo, tako

majhen košček svinca napraivi to

lisko nemira v glavi! Vesel sem, da

nisem meril na Lili, ki je tako ljub

ka deklica. 'Poljubila in tolažila

me je, ko sem tako vpil, kakor bi

bil blazen. Mislil sem, da se ino-

ram zadušiti, tako sem bil prestra¬

šen. Vsi razen nje so zrli name ta¬

ko temno, kakor bi sam zlodej

tal pred njimi. Gotovo je, da bom

tudi jaz, ko bom velik, delal kaj

boljšega, kakor da bi zastrupljal

malega Janezka ali streljal na go¬

spoda predikanta. Pa jaz nikoli

ne bom dorastel, kajti ako me za¬

prejo in obesijo, vendar ne morem

živeti in postati velik. Kako stra¬

šna misel!

Včeraj sem med jokom zaspal id

današnji dan je zopet tisoč 'kilo ■

metrov dolg. Pa kako bi ne bil;

za zajtrk kruh in voda, za kosilo

voda in kruh in za večerjo zopet

kruh in voda.

Z živo dušo ne morem govoriti

ker so'vrata zaklenjena. Hitro ti

moram še potožiti svojo bol, dnev¬

nik moj, kajti že se mrači in pre

povedana mi je vsaka luč, celo vži¬

galica. Obsodili so me, da sem sam

in da v temi premišljujem svoj

greh. Beti, pridi, pridi! Čuj, ne¬

kaj rožlja pri ključavnici — kdo

je ? Bila je moja sestra Lili.

“Jurček, ubogi fantiček, veseli

se, bolje mu je;” to mi je poveda¬

la 'droži ključavnico.

“Hura!” sem zaupil.

“Krogla ni šla do možgan, ker

je divan njeno silo oslabšal. Kost

je kroglo zadržala in doktor Mor

jo je že vzel iz rane. Sedaj sedi go¬

spod Slokim v postelji ter pije čaj

in prigrizuje pecivo. V enem ali

dveh dneh bo šel že lahlko domov.

“Tudi jaz si neskončno vroče

želim, da bo mogel jesti kako peci

vo. Lili ti si dobra sestrica; nikar

ne vzemi gospoda Slokuma, ker

ne vzdrži ognja. Ko enkrat vse to

mine, ti bom pomagal da se poro¬

čiš iz Montagom in storiti hočem

vse,kar boš zahtevala. Prosim Lili

bodi talko dobra in pojdi k očetu

ter ga pregovori, da mi dovoli

imeti luč. Reči mu tudi, da je ne¬

usmiljeno pustiti, da mali deček

duha in voha, kako se cvre, usta

in želodec pa od tega nič ne dobi¬

ta. Kuharici naročij da kuhinjska

vrata zapre, ker nočem vedeti,

kaj bo. za večerje. Ali dajete mo-

Ueitelj: Pepček — zakaj nisi

pozoren, kaj si pa zdaj mislil?

Peček: Mislil sem — kako za¬

morec ve, kdaj so njegove roke

umazane.

Stražmojster: Pa to vam rečem

— če že greste v gostilno — bodi¬

te solidni. Ali veste? Solidni. No,

rekrut Kozoglav, kdo pa je soli -

den?

Kozoglav: Kdor nič denarja

nima.

Žena: Ti, naša hči toži, da s

svojim možem ne živi srečno.

Mož: Beži no, s takim možem

ki je razkril doslej popolnoma ne¬

znanega kebra ter si zagotovil

slavno ime v prirodoznanstvu, po¬

štena ženska sploh ne more biti

nesrečna.

Gost: Slišite, gospod kavarnar

— danes je pa vaš pikolo gluh in

slep. Kaj se pa drži tako ošabno.

Kavarnar: Veste, včeraj ga je

neki kadet napumpal za dve kroni

in zdaj si fant domišlja, da je že

marker.

* * *

Grodoč ponoči domov je Matevž

Goba zagledal v stranski ulici na

tleh sedečega in ob zidu slonečega

moža. Po daljšem razmišljevanju

je Matevž Goba izdihnil:

Če si truden, te pomilujem, če pa

si pijan, te zavidan

* # #

Katehet: Kako se pravi člo -

veku, ki o svojem Bližnjem samo

slabo govori, mu oeiti vsak najma¬

njši pregrešek in ga‘sploh sprav -

lja ob dobro ime.

Učenec: Konkurent.

NASELNIŠKA DRUŽBA

“ILIRIJA”

Naznanjamo vsem onim, ki se

zanimajo za farme, da smo pre -

vzeli večji del sveta v Lincoln

county v bližini indusbrijelnega

mesta Merrill, 'kakor tudi po ne -

katerih drugih krajih Wisconsina

in sicer naravnost od lastnikov.

Za to nam je mogoče isto po izre¬

dno nizkih cenah prodajati, kakor

tudi pod lahkimi pogoji. Zemlja

je povsod rodovitna in leži blizu

železnic in mest. Cene akru so po

12 do 16 dol. Imamo tudi več ob¬

delanih in na pol obdelanih farm.

Pišite po pojasnilo. — Iliria Colo-

nization Co., 908 Michigan Ave.,

Sheboygan, Wis.

Afterthe

Tlieatre

FARMA NA PRODAJ.

80 akrov zemlje, 40 obdelanega,

40 pa gozd, se takoji proda radi

slabega zdravja. Les je vreden

$800. — Hiša, hlev, poljata, kur-

njak, 50 kurjadi, 2 'kravi, 2 brani,

vse za $1800. — Takoj $400. —

ostalo po $100. — na leto. Štiri

milje od mesta Crivitz, dve milje

od mesta Beaver, ki sta na želez¬

nici. Proda se radi zdravja.

Frank Galoit bx 32 Beaver, Wis.

POGLEJ! POGLEJ! POGLEJ!

Cenjenim rojakom Slovenecem

in Hrvatom naznanjam, da imam

v zalogi veliko kalifornijskega

vina. Staro belo po 75c črno 70c,

novo belo po 65c črno 60c galon s

posodo in voznino (freight) vred

po Rangu. Manj kot 28 galonov

se ne more naročiti.

Se toplo priporočam za obila

naročila

BEER

completes

evening*s

'pleasure

Theo.Hatnm

Brevving

Company

ST PAUL MINN

NAŠI ZASTOpJ''

MINNESOTA . *'‘'

Jakob Delak, Biwabik tu,.'

Math. Kapsh, L. Pernh,

John Pogačnik,

Max Volcanshek, EveS ^

Jakob Muhvich, GUbfil\Si

John Jerina New Dm'u4^

Ant. Mahne, Frank

holm, Minn. *0ch<>V

Joseph Smuk, Greanev iu,

Frank Horvatich, Vinrir!1Uln'

Louis Petelin, Aurora

Geo. Brozich, Rauch,

Anton Prosen, Crosbv ivS?'

Frank Hochevar, McKinu

John Dragovan, Soud^

MICHIGAN:

Frank Plautz, Calumet 'm,-

Ivan Cotič, South Range,jjg1

wisconsiN; 1Ch

Frank Zajc, Oliver, iVis

Frank Brence, Waukeea„ „

Frank Sanchar, IVilla^’ J11'

John Wodovnik, Milwauke6W‘i

John Stampfel, Grafton

Frank Skok, West Allis,’^‘s'

ILLINOIS;

Tohn Libernik Joliet nim ■

Simon Jesenšek, La Salle ™

Joseph Blish, Chicago, ni’

Joseph Omerza, De pue 'm

John Kulavic, Springfield

INDIANA:

N. M. Vuksinich, Gary, mi

Mih. Pavel, ml., Indianapolis T ,

Anton Tratnik, Clinton in(j ’ I#1

JAY W. ANDERSON, Agent,

352 W. Michigan St., Duluth,

Minn. — Phone: Grand 1800.

Zdravnik: Da boš vedel, prija¬

telj — današnje kosilo je moja mla

da žena čisto sarm skuhala. Kako

ti je ugajalo?

Prijatelj: Veš kaj — ti zaslu¬

žiš s svojo prakso toliko denarja,

da pač ni treba, da 'bi milostiva

spreminjala tvoje prijatelje v tvo¬

je pacijente.

Žena: Čuješ, mož, ti boš toliko

časa pijančival, da bo nehati pre¬

pozno.

Mož: O! Ko sem pa zdravnika

zaradi svojii jeter vprašal, če ni

prepozno, dt bi nehal s pijačo, je

pa rekel: prepozno ni nikoli

Anton Fox, bx 887

Virginia, Minn.

Ljudje, ki poznajo dobri tobak,

kadijo Havana cigare.

Poskusite cigaro

S. N. P. J.

ki je najboljša cigara na Range.

Varos in Iby so tudi dobre či¬

re. Vse te izdeluje

LOUIS TILLMAN

Aurora , Minn.

Za oglase tujih in nepoznanih

tvrd ne prevzame ne uredništvo

ne upravništvo nobene odgovorno¬

sti. Nekatere stvari so dobre, ven

dar je boljši:drži, nego lovi.

pennsylvania-

Ign. Magister, Plttsburg pa

Alojz Tollar, Imperial, pa '

John Kern, Cannonsburg pa

John A. Germ, Braddock,’ pa '

Anton Klančar, Arona, Pa, '

Joseph Yamc, Garret, pa,'

Martin Klinar, Johnstovn, pa

'chn Pajk, Conemaugh, pa . '

rohn Lamuth, Marianna, Pa

Frank Miklaucich, McDonald p,

Martin Koroshec, Ralphton, pa

r " t Malovrh. Broughton,’pa

John Mlakar, Claridge, Pa,

5. f'eb

'j>4Tizborn

f Po^sk predi

OHIO:

Karol Bauzon, Frank Lunka, tj. r-

land, Ohio. * “ „ 9i>ravd 1 ^

Ignac Prel gar, Collinwood, 0.

Alois Ballant, Fr. Poje, Barberte

| -it'n ei. v o-tt-stsiovti OMo.,

Frank Guna, Bradley, Ohio.

Frank Guna, Badley, O.

COLORADO:

John Janežič, Leadville, Colo.

Frank škrabec, Denver, Colo.

Mihael Krivec, Primero, Colo.

KANSAS:

John Homec, Yale, Kans.

Anton Zajc, Girard, Kans.

Mihael Breznik, Frontenac, Ksm

Anton žagar, Kansas City, Kam,

Simon Repovš, Columbus, Kam

Jacob Cukljati, Pittsburg, Kam

WYOMING:

F. S. Tauchar, Rock Spring, Up.

Mike Krivec, 'Sublet, Wyo.

John Globochnik, Diamondville,

at^b0r'

t:

**■ ' se

^“■^ekateri:

ne ve

'ki

tt>r

ugv

priseli 61

w*Sl »*>
„,10 a#1- ,

* ® ja 'bo ^lsoa

v -i s n,j

C

„ro]o»o, ste

'tarsetieeRaker-J

ti J’

f naperjena proti

DUHOVNIK ne \

v ČUDEŽNO :

>an Francisco, Ca

Unija evangelijskih

abevalaodRev. Ch

predsednika cerkven

John Kuzich, Wardner, Idaho.

m

— Ata, kaj pa je to narodno bla

gostanje?

— To je .isti stan, ki se mu naj¬

bolje godi.

— Aha — fajmoštri!

— Prvi moški, ki mi je napravil

ljubezenske razodetje, je grozil,

da se prdd mojim očmi ustreli, če

ga ne vzannm.

— Ježeš, Ježeš — zakaj ga pa

nista postavili pod nadzorstvo

— Saj sen: to storila — poroči -

la sem se namreč ž njim

— Kdo iemed vas pa pozna fir¬

mo Kristjaiovič & Sleparčič?

— Jaz jo poznam

— Torej bom od vas kaj zane -

sljivega izvedel. Kaj pa kaj dela

ta firma?

— Čast dela svojemu imenu.

—Ženske gledajo pri možitvi v

prvi vrsti ni denar.

— Ta pa ;e ni res. Samo laglje

je, se odločili za bogatega moža,

kakor za takega, ki nič nima.

— Marica se uči že osem tednov

kolesariti.

— Osem tednov. No, njen uči¬

telj mora biti pač skrajno nero -

den.

— O ne^— ampak čeden je in za¬

baven !

8 G D S B

SLOVENSKA TISKOVNA DRUŽBA

«u i naimii iirrTiiiirn

405 W. Michigan St, DULUTH, MM.

X*K

Izdaja največji slovenski dvotednik

“NARODNI VESTNIK”

Naročnina za Ameriko:

Za celo leto.2.00

za pol leta.1.0J

J-H.

Za Evropo In Canado:

Za celo leto

za pol leta

3.0 ?»

1 50

j

ci v prvi

i cerkvi predzai

kjer se je izjavil, ds

doktrino čudežnega

ZA STAVKARS


